Pp 


P <pl -s or-s>, p <pl -s> [pi] np nt, P nt; 
~ as in Papa P wie Paula 

p- [pi] n <pl pp> abbrev of page S. 

p [pi] adv mus abbrev of piano p 

PA, Pa. n abbrev of Pennsylvania 

pace [pers] I. n © (speed) Tempo nt; to set 
the ~ das Tempo vorgeben & (step) Schritt m; 
to keep - with sb/sth mit jdm/etw Schritt 
halten II. vt (walk back and forth across) to - 
the room das Zimmer auf und ab gehen II. vi 
gehen 

'pacemaker n (for heart) [Herz|schrittma- 
cher m &srorts (speed setter) Schrittma- 
cher(in) m{f) 

Pacific [pa-'sıf-ık] I.n =the ~ der Pazifik 
II. adj inv pazifisch, Pazifik- 

pacification [[pæs-ə-fr'ker fon] n Befriedung f 

pacifier ['pæs-ə-farər] n (for baby) Schnul- 
ler m 

pacifism ['pes-»-fız-am] n Pazifismus m 

pacifist ['pæs-ə-frst] Lu Pazifist(in) om 
II. adj pazifistisch 

pacify <-ie-> ['pas-»-faı] vt @(calm) beruhi- 
gen © (establish peace) befrieden 

pack [pæk] I. n @(packet) Packung f; (box) of 
cigarettes etc. Schachtel f@(backpack) Ruck- 
sack m; (bundle) Bündel nt; (bag) Beutel m 
© of cards [Karten]spiel nt @(group) Grup- 
pe E of wolves Rudel nt; of dogs Meute fa. fig, 
pej Il. vi @(for a trip) packen ®© (be suitable 
for storage) to - /not ~ well gut/nicht gut hi- 
neinpassen © (become compacted) snow fest 
werden HL wv @(put into a container) 
articles, goods |ein]packen; (for transport) ver- 
packen; (in units for sale) abpacken & (fill) pa- 
cken @(put in wrapping) einpacken (in in 
+akk) © (a. fig: cram) vollpacken (with mit 
+dat); wto be ~ed [with people] gerammelt 
voll [mit Leuten] sein fam © (compress) zu- 
sammenpressen ®© (fam) pistol dabei haben, 
(bei sich) tragen 
+ pack away vt wegpacken 
“pack in vt @(cram in) hineinstopfen; 
people, animals hineinpferchen ®© (put in) ein- 
packen; (for transport) verpacken; (in units for 
sale) abpacken » pHrasEs: to ~ it in (fam: stop 
working) let’s - itin for the day machen wir 
Feierabend für heute 
“pack into Lu @(put) [einjpacken; (for 
transport) verpacken; (in units for sale) abpa- 
cken (cram) [hinein]stopfen & (fig: fit) |hi- 
nein]packen II. vi (throng) hineindrängen akk 
è pack off vt (fam) wegschicken; to ~ sb off 
to boarding school jdn in ein Internat ste- 
cken 
“pack up I. vt zusammenpacken, einpacken 
I. vi (fam) to ~ up and go home Feierabend 
machen; to - up and leave seine Sachen pa- 
cken und gehen 


P > pain 


package ['pæk-1d3] I. n © (parcel, set) Pa- 
ket nt© (pack) of cookies etc. Packung f II. vt 
© (pack) verpacken, einpacken ®© (fig) präsen- 
tieren 

packaged [pak-ıdzd] adj food verpackt 

'package deal n Pauschalangebot nt 

'package tour n Pauschalurlaub m 

packaging ['pak-ı-dzın] n Verpackung f 

packer ['pæk-ər] n [Ver]packer(in) m/f) 

packet ['pxk-ıt] n Packung f; Schachtel f 

packing ['pek-ın] n ®laction) Packen nt 
© (material) Verpackung f 

pact [pækt] n Pakt m 

pad! [pæd] I. oc (wad) Pad m o nt ® (protec- 
tor, for shaping) Polster nt; sporrs knee ~ 
Knieschoner m ®© (of paper) Block m © (on 
animals foot) Ballen m @AEROSP, AVIAT 
launch ~ Abschussrampe f@® (sl: apartment) 
Bude f II. vt <-dd-> [aus]polstern 

pad? [pæd] vi trotten; (walk softly) tappen 

padded ['pæd-ıd] adj inv [aus]gepolstert; bra 
wattiert; envelope gefüttert 

padding ['pæd-in] n @ (protective material) 
Polsterung f ®© (superfluous material) Füll- 
werk nt 

paddle! ['pæd-əl] I. n (with two blades) Pad- 
del nt; (with one blade) Stechpaddel nt II. vt 
(row) to ~ a boat ein Boot mit Paddeln 
vorwärtsbewegen ` HL vw @(row) paddeln 
& (swim) paddeln 

paddle? ['pæd-əl] vi planschen 

paddy ['pæd-i] n Reisfeld nt 

padlock ['pæd-lak] I.n Vorhängeschloss nt 
II. vt [mit einem Vorhängeschloss] verschließen 

pagan ['per-gan] n @(polytheist) Heide, 
-in m, fe (unbeliever) Ungläubige(r) fm) 

page! [perd3] I.n @(single sheet) Blatt nt; 
comPUT (single side) Seite f © (fig: important 
event) Kapitel nt Il.vi compur to ~ up/ 
down auf der Seite nach oben/unten gehen 

page? [perd3] I. n @ (hist: knight's attendant) 
Knappe m ®© (Congressional intern) Prakti- 
Kantin) m/f), im amerikanischen Kongress 
II. vt (over loudspeaker) ausrufen; (by pager) 
anpiepsen, über einen Piepser rufen 

pageant ['pedz-ant] n @(show) beauty ~ 
Schönheitswettbewerb m ® (play) Historien- 
spiel nt 

pageantry ['pædz-ən-tri] n Pomp m 

pageboy ['perdz3-bar] n Pagenschnitt m 

pager ['per-dz3ər] n Pager m, Piepser m 

pagination [pxd3-3-'ner-fon] n Seitennum- 
merierung f 

pagoda [pa-'gou-da] n Pagode f 

paid [perd] I. pt, pp of pay I. adj attr, inv be- 
zahlt 

pail [perl] n Eimer m 

pain [pern] I. n © (feeling) Schmerz m; a ~ in 
one’s leg/side Schmerzen pl im Bein/in 


pained > panel 


der Seite (physical suffering) 
Schmerzen) m|[p/]; to be in ~ Schmerzen ha- 
ben; (mental suffering) Leid nt ®© (effort) = ~s 
pl Mühe f to go to great ~s to do sth keine 
Mühe scheuen, etw zu tun » pHrases: to be a 
~ in the ass (fam) eine Nervensäge sein; no 
~, no gain ohne Fleiß kein Preis II. vt wit ~s 
sb to do sth es tut jdm leid, etw zu tun 

pained [peınd] adj expression, look gequält 

painful ['pern-fal] adj @(causing physical 
pain) schmerzhaft; death qualvoll &(upset- 
ting) schmerzlich 

painfully ['peın-fol-i] adv © (suffering pain) 
unter Schmerzen © (unpleasantly) schmerz- 
lich © (with great effort) quälend 

'painkiller n Schmerzmittel nt 

painless ['peın-lıs] adj © inv (without pain) 
schmerzlos & (fig: without trouble) schmerz- 
los; solution einfach 

painstaking ['peınz-ter-kın] adj [sehr] sorgfäl- 
tig; care äußerst 

paint [pennt] I. n & (substance) Farbe f (on 
car, furniture a.) Lack m & (art color) w-s pl 
Farben ot: oil ~s Ölfarben pl Il. vi & ArT ma- 
len; to ~ in oils mit Ölfarben malen ® (deco- 
rate rooms) streichen III. vt © (make picture) 
malen ©» (decorate) house anstreichen; room, 
wall streichen ®© (fig: describe) beschreiben; 
to - a picture of sth etw schildern 

'paintbrush n [Farb]pinsel m 

painter ['pein-tar] n @(artist) [Künst|ma- 
ler(in) m{f} e (ep who paints buildings) Ma- 
ler(in) m/f) 

painting ['pein-tin] n @(picture) Bild nt 
© (art) Malerei f © (house decorating) Strei- 
chen nt 

'paint thinner n Verdünner m 

'paintwork n ofa house, room, wall Anstrich m 

pair [per] I. n @(two items) Paar nt; a ~ of 
gloves ein Paar nt Handschuhe ® (two-part 
item) Paar nt; a ~ of glasses eine Brille; a ~ of 
pants eine Hose @&(two people, a. couple) 
Paar nt;in ~s paarweise II. vt usu passive ™to 
be -ed with sb/sth mit jdm/etw ein Paar 
bilden 
“pair off I.vi einen Partner/eine Partnerin 
finden II. vt mto ~ sb off [with sb] jdn [mit 
jdm] verkuppeln fam 

pajamas [ps>-'dza-maz] npl Pyjama m; a pair 
of ~ ein Pyjama m 

Pakistan ['pak-ı-sten] n Pakistan nt 
Pakistani [pak-ı-'sta-ni] I. n Pakistani m, Pa- 
kistaner(in) m/f) II. adj inv pakistanisch 

pal [pæl] n (fam) Kumpel m; #to be ~s with 
sb mit jdm [sehr] gut befreundet sein 

palace ['pæl-əs] n Palast m 

palatable ['pæl-ə-tə-bəl] adj @(of food, 
drink) schmackhaft © (fig: acceptable) akzep- 
tabel 

palate ['pæl-ət] n Gaumen m 

palatial Ioa ler Tall adj prachtvoll 

pale [perl] I. adj blass II. vi@ (go white) bleich 
werden: ®(seem unimportant) to ~ into 
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insignificance unwichtig erscheinen 

paleness ['peil-nıs] n Blässe f 

Palestine ['pæl-ə-starn] n Palästina nt 

Palestinian [‚pel-a-'stın-i-an] I. n Palästinen- 
ser(in) m/f) I. adj inv palästinensisch 

palette ['pæl-1t] n art @&(for mixing paint) Pa- 
lette f® (range of colors) [Farb]palette f 

palisade [pæl-ə'serd] n © (fence) Palisade f 
5 (cliffs) = ~s pl Steilufer nt 

pall! [p>] n @(for coffin) Sargtuch nt 
© (cloud) [Rauch]wolke f 

pall? [p>l] vi an Reiz verlieren 

'pallbearer n Sargträger(in) m/f) 

pallet ['pæl-1t] n Palette f 

palliative ['pæl-i-ə-tıv] I. n (drug) Schmerz- 
mittel nt II. adj inv (pain-relieving) schmerz- 
stillend attr palliativ fachspr 

pallid ['pæl-1d] adj © (very pale) fahl © ( lack- 
ing verve) fadle] 

pallor ['pæl-ər] n Blässe f 

palm! [pam] n Handfläche f: to read sb’s ~ 
jdm aus der Hand lesen 

palm? [pam] n (tree) Palme f 

palm off vt ™to ~ off © sth on sb jdm etw 

andrehen fam 

Palm 'Sunday n Palmsonntag m 

palpable ['pæl-pə-bəl] adj &@ (obvious) offen- 
kundig, deutlich © (tangible) spürbar, greifbar 

palpitations [pæl-pə-'ter-fonz] npl Herzklop- 
fen nt kein pl; to have ~ (fig) einen [Herz}an- 
fall bekommen 

palsy ['p>l-zi] n Lähmung f cerebral ~ Kin- 
derlähmung f 

paltry ['pol-tri] adj © (small) armselig; sum 
cherlich © (contemptible) billig pej 

Pampas ['pæm-pəz] n + sing/pl vb Pampa f 

pamper ['pæm-pər] vt verwöhnen 

pamphlet ['psm-flıt] n [kleine] Broschüre f 
Faltblatt nt; sc. Flugblatt nt 

pan! [pæn] Lo Pfanne f Il. vt <-nn-> (fam: 
criticize) verreißen DL vi <-nn-> to ~ for 
gold Gold nt waschen 

pan? [pæn] I.vi to ~ to the left/right nach 
links/rechts schwenken II. vt camera abfahren 
"Dan out vi @(develop) sich entwickeln 
© (succeed) klappen fam 

panacea [,pa&n->-'si-a] n Allheilmittel nt 

panache [pə"'næf] n Elan m, Schwung m 

Panama ['pen-s-ma] n Panama nt 

Panama Canal n wthe ~ der Panamakanal 

‘Panamanian [,psen-a-'mer-ni-an] I. n Panama- 
er(in) m{f) I. adj inv panamaisch 

'pancake n Pfannkuchen m 

pancreas <p! -es> ['pan-kri-as] n Bauchspei- 
cheldrüse f 

panda ['psn-da] n Panda m 

pandemonium [,psn-da-'mov.ni-am] n 
@ (noisy confusion) Chaos nt © (fig: uproar) 
Tumult m 

pander ['pæn-dər] vi (pej) to ~ to sth etw 
dat nachgeben 

pane [pern] n [Fenster]scheibe f 

panel ['pæn-l] In (wooden) [Holz]pa- 
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neel nt; (metal) Blech nt @ rashıon (part of gar- 
ment) [Stoff]streifen m instrument ~ Aviat 
Instrumentenbrett nt; auro Armaturenbrett nt 
5(team) Team nt M. vt <-l- or -II-> täfeln 
(with mit +dat) 

paneling ['pan-s-!ın] n [Holzltäfelung f 

panelist ['pæn-ə-lıst] n (on expert team) Mit- 
glied nt [einer Expertengruppe] 

pang [pæn] n [plötzliches] Schmerzgefühl; 
hunger ~s nagender Hunger 

'panhandle I.n ®(on pan) Pfannenstiel m 
E cEoc Landzipfel m II. vi schnorren 

'panhandier n (fam ) Schnorrer(in) m/f) 

panic ['pæn-rk] I. n © (overwhelming fear) Pa- 
nik f @ (hysterical fear) panische Angst II. vi 
<-ck-> in Panik geraten III. vt wto ~ sb unter 
jdm Panik auslösen 

panicky ['pen-ı-ki] adj panisch 

'panic-stricken adj von Panik ergriffen 

panorama [pæn-ə'ræm-ə] n Panorama nt; 
(fig) Uberblick m (of über +akk) 

panoramic [‚psen-a-'reem-ık] adj Panorama- 

pansy ['pen-zil n ®© (flower) Stiefmütter- 
chen nt (pej sl: effeminate male) Weich- 
ei nt; (male homosexual) Homo m 

pant! [pænt] I. vi (breathe rapidly) keuchen 
I. n (breath) Keuchen nt kein pl 

pant? [pænt] n FASHION # ~s pl a pair of ~s ei- 
ne [lange] Hose » pnrases: to scare the ~s off 
[of] sb (fam ) jdm einen Riesenschrecken einja- 
gen; to be caught with one’s ~s down 
(fam) auf frischer Tat ertappt werden 

panther <p/ - or-s> ['pæn-9ər] n € (leopard) 
Panther m © see mountain lion 

panties ['pæn-tiz] npl (fam) [Damen]slip m, 
[Damen]schlüpfer m 

pantomime ['pæn-tə-marm] I. n Pantomime f 
II. vt pantomimisch darstellen 

pantry ['pan-tri] n Vorratskammer f 

'pants leg n Hosenbein nt 

'pantsuit, 'pants suit n Hosenanzug m 

'pantyhose npl Strumpfhose f 

'panty liner n Slipeinlage f 

papa ['pa-pə] n (childspeak fam) Papa m 

papacy ['per pə-si] n © (pope's jurisdiction) 
mthe ~ das Pontifikat @ usu sing (pope’s ten- 
ure) Pontifikat nt 

papal ['per-pəl] adj inv päpstlich, Papst- 

paparazzi |‚pa-pa-'ra-tsi] npl Paparazzi pl 

papaya [pa-'par-3] n Papaya f 

paper ['per pər] I. n © (for writing) Papier nt; 
a piece [or sheet] of ~ ein Blatt nt Papier; 
recycled ~ Altpapier nt © (newspaper) Zei- 
tung f® (wallpaper) Tapete f® usu pl (docu- 
ment) Dokument nt; (credentials) |Aus- 
weis]papiere pl II. vt tapezieren 

'paperback n Taschenbuch nt 

paper 'bag n Papiertüte f 

'paperboy n Zeitungsjunge m 

'paper chase n Schnitzeljagd f 

'paper clip n Büroklammer f 

paper 'cup n Pappbecher m 

'papergirl n Zeitungsmädchen nt 


paneling > parallel 


'paper mill n Papierfabrik f 

'paper money n Papiergeld nt 

'paper route n Zeitungszustellung f to have 
a - Zeitungen austragen 

paper-'thin adj, adv inv hauchdünn 

paper 'towel n Papierhandtuch nt, Küchenrol- 
le f 

'paperweight n Briefbeschwerer m 

'paperwork n Schreibarbeit f to do ~ [den] Pa- 
pierkram machen fam 

papery ['per pə-ri] adj plaster bröckelig; skin 
pergamenten 

papier-mâché [per pər-mə-'fer] n Pappma- 
schee nt 

paprika [px&-'pri-ko] n Paprika m 

'Pap smear n meD Abstrich m 

papyrus <pi -es or -ri> [pa-par-res] n 

Papyrusstaude f® (paper) Papyrus m 

par [par] n @(standard) above/below ~ 
über/unter dem Durchschnitt ® (equality) 
mto be on [a] ~ with sb/sth/each other 
jdm/etw/einander ebenbürtig sein © (in golf) 
Par nt 

par. ['perə] n short for paragraph Absatz m 

parable ['pær-ə-bəl] n Parabel f 

parabola <p/ -s or-lae> [pə"ræb-ə-lə] N MATH 
Parabel f 

parabolic |‚par-»-'bal-ık] adj inv (like a parab- 
ola) parabolisch, Parabol- 

parachute ['pær-ə-fut] I. n Fallschirm m I. vi 
mit dem Fallschirm abspringen 

'parachute jump n Fallschirmabsprung m 

parachutist ['pær-ə- fu- trst] n Fallschirmsprin- 
ger(in) m{f) 

parade [pa-'reıd] I. n © (procession) Parade f; 
victory ~ Siegeszug m ©mıL |Truppen]pa- 
rade f II. vi@(walk in procession) einen Um- 
zug machen wt. marschieren © (show off) 
mto ~ around auf und ab stolzieren II. vt 
Mt, (assemble) troops aufmarschieren las- 
sen ®(march) to ~ the streets durch die 
Straßen marschieren (fig: show off) stolz 
vorführen; (fig) knowledge, wealth zur Schau 
tragen 

paradise ['pær-ə-dars] n Paradies nt 

paradox <p/ -es> ['per-s-daks] n Para- 
doxlon] nt geh 

paradoxical [‚pzer-o-'dak-sı-kal] adj paradox 

paraffin ['pær-ə-fin] n, paraffin wax n Paraf- 
fin nt 

paragon ['pær-ə-gan] n (perfect example) 
Muster[beispiel] nt; a ~ of virtue (iron) ein 
Ausbund m an Tugend 

paragraph ['pær->-græf] n © (text) Absatz m 
© (newspaper article) [kurze] Zeitungsnotiz 

parakeet ['pær-ə-kit] n Sittich m 

paralegal [‚pe-ra-li-gal] n juristische Hilfskraft, 
Anwaltsassistent(in) m/f} 

parallel ['pær-ə-lel] I. adj inv © inv lines pa- 
rallel (corresponding) ~ example 
Parallelbeispiel nt II. n @ (similarity) Paralle- 
le £ to draw a ~ einen Vergleich ziehen 
© matu Parallele f& croc ~ [of latitude] Brei- 


parallel bars > parochial school 


tenkreis m HL vr (correspond to) entspre- 
chen; (be similar to) ähneln IV. adv inv paral- 
lel; to run - to sth zu etw dat parallel 
verlaufen 

parallel 'bars np! Barren m 

parallel 'line n Parallele f 

paralysis <p! -ses> [pa-'ral-a-sıs] n Läh- 
mung fa. fig 

paralyze ['par-s-laız] vt@meo (a. fig) lähmen 
© (bring to halt) lahmlegen 

paralyzed ['per-»-laızd] adj @meD gelähmt 
& (brought to halt) lahmgelegt; (blocked) 
blockiert 

paramedic [par-s-'med-ık] n  Sanitä- 
ter(in) m{f} 

parameter [pa-'rem-a-tar] n usu pl @scı Be- 
stimmungsfaktor m @&(set of limits) w-s pl 
Leitlinien pl 

paramount ['par-3-maunt] adj inv (form: hav- 
ing priority) vorrangig 

paranoia [‚par-3-'nar-a] n PsycH Paranoia f geh 

paranọid ['pær-ə-n1d] adj @rsycH paranoid 
e ò (mistrustful) wahnhaft; wto be ~ about 
sth/ sb in ständiger Angst vor etw/jdm leben 

paranormal [par-s-'nar-mal] I. adj übernatür- 
lich; powers übersinnlich II. n =the ~ überna- 
türliche Erscheinungen 

paraphernalia [paer->-far-'neiljs] n o 
+ sing/ pl vb Zubehör nt kein pl; (pej) Brimbo- 
rium nt kein pl fam 

paraphrase ['pær-ə-frerz] vt text umschreiben; 
person frei zitieren 

paraplegic [‚paer->-'pli-dzık] I.adj inv dop- 
pelseitig gelähmt I.n doppelseitig Ge- 
lähmte(r) fm) 

parasite ['pær-ə-sart] n Parasit m a. fig 

parasitic(al) Lpera-/sttaktialil adj@ not, para- 
sitär © (fig, pej) person schmarotzerhaft 

parasol ['paer-s-s>l] n Sonnenschirm m 

paratrooper ['per->-tru-par] n Fallschirmjä- 
ger(in) mf) 

paratroops ['pær-ə-trups] npl Fallschirm- 
truppen pl 

parboil ['par-baıl] vć to ~ food Lebensmittel 
kurz vorkochen (um sie dann weiterzuverar- 
beiten) 

parcel ['par-sal] I.n (for mailing) Paket nt; 
(small parcel) Päckchen nt II. vt <-l- or -Il-> 
einpacken 

parcel 'post n Paketpost f 

parch [partf] vt, viaustrocknen 

parched [partft] adj ®© (dried out) vertrocknet, 
verdorrt; throatausgedörrt © attr (fig fam: very 
thirsty) wto be ~ [with thirst] am Verdursten 
sein 

Parcheesi® [par-tfi.z] n Mensch-ärge- 
re-dich-nicht[-Spiel] nt 

parchment ['partf-mant] n Pergament nt 

pardon ['par-dən] I. n Law Begnadigung f II. vt 
@(forgive) verzeihen, entschuldigen ®© Law 
begnadigen III. interj (apology) I beg your ~! 
[or ~ mell Entschuldigung!, tut mir Leid!; 
(request for repetition) wie bitte?; (reply to 
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offensiveness) na, hören Sie mal! 

pardonable ['par-dan-3-bal] adj verzeihlich 

pare [per] vt@(trim) [ablschneiden; fruit schä- 
len & (reduce gradually) reduzieren 
è pare down vr reduzieren 

parent ['per-ant] I.n of a child Elternteil m; 
m~s Eltern p; single ~  Alleinerzie- 
hende(r) fm) I. adj (of parents) group El- 
tern- (of organizations) company Mutter- 

parentage ['per-ən-trdz] n @ (descent) Ab- 
stammung f®& (fig) Herkunft f 

parental [pa-'ren-tal] adj inv elterlich, Eltern-; 
~ neglect Vernachlässigung f durch die Eltern 

parent 'company n Muttergesellschaft f 

parenthesis <p! -ses> [pa-'ren-ds-sıs] n 
© usu pl (round brackets) [runde] Klammern 
© (explanation) eingeschobener Satzjteil] 

parenthood ['per-ant-hud] n Elternschaft f 

parenting ['per-an-tın] n Verhalten nt als El- 
tern, Kindererziehung f 

parent 'teacher association n Eltern-Leh- 
rer-Organisation f 

pariah [pa-'rar-o] n Paria m 

'paring knife n Schälmesser nt 

parish Der, dl n © REL [Pfarr] gemeinde fE) ro 
(county) Gemeinde f 

parishioner [pə"rif-ə-nər] n Gemeindemit- 
glied nt 

parity [paer-r-ti] n © (equality) Gleichheit f 
© FIN, MATH, PHYS Parität f fachspr 

park [park] I.n Park m; ~ grounds Parkan- 
lagen pl I. vt @Auto [ein]parken © (fig fam: 
position) abladen; to ~ oneself sich [irgend- 
wo] hinpflanzen II. vi parken 

parka ['par-ka] n Parka m 

parking ['par-kın] n @(action) Parken nt 
© (space) Parkplatz m 

'parking garage n Parkhaus nt 

'parking lot n Parkplatz m 

'parking meter n Parkuhr f 

'parking permit n Parkerlaubnis f 

'parking place, 'parking space n Park- 
platz m 

'parking ticket n Strafzettel m für unerlaubtes 
Parken 

'parkland n Parklandschaft f 

Dark ranger n Parkaufseher(in) m{f) 

'parkway n Schnellstraße f 

parliament ['par-I»-mant] n @ (institution) 
mP~ Parlament nt © (period) Legislaturperio- 
de f 

parliamentary [,par-la-'men-ta-ri] adj inv par- 
lamentarisch 

parlor ['par-lər] n Salon m; funeral ~ Bestat- 
tungsinstitut nt 

'parlor game n Gesellschaftsspiel nt 

'parlormaid n (hist) Stubenmädchen nt 

Parmesan, Parmesan cheese ['par-m»- 
zan-] n Parmesanlkäse] m 

parochial [p3-'rou-ki-s1] adj © invreL Gemein- 
de-, Pfarr- © (pej: provincial) provinziell; (nar- 
row-minded) kleinkariert 

parochial 'school n Konfessionsschule f 
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parody ['pær-ə-di] I. n (a. pej: imitation) Paro- 
die f (of auf +akk) II. vt <-ie-> parodieren 

parole [p>-'roul] Lo bedingte Haftentlassung 
H. vt usu passive Hafturlaub gewähren; mto 
be -d bedingt [aus der Haft] entlassen werden 

parquet [par-'ker] n Parkett nt 

parrot ['pær-ət] I.n (bird) Papagei m Il. vr 
(pej) nachplappern, nachäffen 

parry ['per-i] Lu <-ie-> @(deflect) blow, 
thrust abwehren ®© (fig: evade) questions |ge- 
schickt] ausweichen; criticism [schlagfertig] ab- 
wehren II. vi <-ie-> parieren 

parse [pars] vt ®@LinG sentence grammatisch 
analysieren ®&comput to ~ a text einen Text 
parsen fachspr 

parsimonious [par sə 'mov-ni-s] adj (pej 
Jorm) knauserig 

parsimoniousness [par-sa-'mou-ni-as-nıs], 
parsimony ['par-s»-mov.ni] n (pej form) 
Knauserigkeit f 

parsley ['pars-li] n Petersilie f 

parsnip ['pars-nıp] n Pastinak m 

parson ['par-san] n Pastor(in) m/f) 

part [part] I. n (not the whole) Teil m; it’s 
all ~ of growing up das gehört [alles] zum 
Erwachsenwerden dazu; to be an essential ~ 
of sth ein wesentlicher Bestandteil einer S. 
gen sein; for the most ~ zum größten Teil; 
body ~ Körperteil m © a. TEcH (component) 
Teil nt; of a machine Bauteil nt; [spare] ~s 
Ersatzteile oc (unit) [An]teil m € Film, Tv Fol- 
ge f© usu plceoc Gegend f; around these ~s 
(inf) in dieser Gegend; in this ~ of the world 
hierzulande @»THEAT (a. fig) Rolle f leading/ 
supporting ~ Haupt-/Nebenrolle f &@mus 
Part m, Stimme f © of hair Scheitel m II. adj 
attr Teil-, Mit- III. adv inv teils, teilweise IV. vi 
© (separate) sich trennen ®&(become sepa- 
rated) curtains, seams aufgehen; lips sich öff- 
nen; paths sich trennen V. vt © (separate) 
trennen ®© (keep separate) trennen (from von 
+dat) ®© hair scheiteln » pHrAszs: to ~ com- 
pany sich trennen 
part with vi to ~ with sth sich von etw 
dat trennen 

partake [par-'terk] vi <-took, -taken> (form or 
hum) to - of drink/food etw mittrinken/ 
mitessen 

parted ['par-tıd] adj inv @(opened) ~ lips 
leicht geöffnete Lippen €& (separated) getrennt 
(from von +dat) © hair her hair is ~ on the 
side sie trägt einen Seitenscheitel 

partial ['par-fal] adj inv @(incomplete) Teil-; 
their success was only - sie hatten nur teil- 
weise Erfolg; paralysis partiell @(biased) par- 
teiisch © pred (be fond of) Eto be ~ to sth ei- 
ne Vorliebe für etw akk haben 

partiality [‚par-fi-el-1-ti] n @(bias) Parteilich- 
keit f Voreingenommenheit f © (liking) =to 
have a ~ for sth eine Vorliebe für etw akk ha- 
ben 

partially ['par-fəl-i] adv inv teilweise 

participant [par-tıs-s-pant] n Teilneh- 


parody > party line 


merlin) m{f} 

participate [par-'trs-»-pert] vi teilnehmen (in 
an +dat) 

participation [par-tıs-»-"per-fan] n Teil- 
nahme f (in an +dat) 

participle ['par-tı-sı-pai] n Partizip nt 

particle ['par-tı-kal] n © (minute amount) Teil- 
chen ng dust ~ Staubkörnchen nt ®© (fig: 
smallest amount) Spur f 

particular [par-'tik-ja-lar] I. adj @ attr ( individ- 
ual) bestimmt © attr (special) besondere(r, s); 
no ~ reason kein bestimmter Grund o pred 
(fussy) eigen; (demanding) anspruchsvoll 
(about hinsichtlich +gen); to be ~ about 
one’s appearance sehr auf sein Äußeres ach- 
ten II. n (information) #-s pl Einzelheiten pl; 
to take down sb’s ~ jds Personalien aufneh- 
men » PHRASES: nothing in ~ nichts Besonde- 
res; in - insbesondere 

particularly [par-'tik-ja-lar-li] adv besonders, 
vor allem 

par'ticulate filter n Partikelfilter m o nt; die- 
sel - Rußpartikelfilter m o nt 

parting Toart In @(departure) Ab- 
schied m @(separation) Trennung f II. adj 
attr, inv Abschieds- 

parting 'shot n letztes [sarkastisches] Wort 

partisan ['par-tı-zen] I.n @(supporter) of a 
party Parteigänger(in) m/f) cum. Parti- 
sanlin) m/f) HU. adj parteiisch, voreingenom- 
men 

partition [par-tif-on] I.n @ror Teilung f 
© (structure) Trennwand f II. vt os po. [aufjtei- 
len (divide) [unter]teilen 

partly ['part-li] adv inv zum Teil, teils, teilweise 

partner ['part-n®r] I.n &@(owner) Teilha- 
ber(in) m/f); (in a law firm) Sozius m ®© (in 
dancing) [Tanzjpartner(in) m/f); (in sports) 
Partnerin) mf) @(spouse) Ehepart- 
ner(in) m(f)}; (unmarried) |Lebenslpart- 
ner(in) m/f) H. vt usu passive wto be ~ed 
with sb jdn als Partner haben 

partnership ['part-n?r-fip] n © no pl (condi- 
tion) Partnerschaft f © (company) [offene] 
Handelsgesellschaft; of lawyers Sozietät f 
© (relationship) domestic ~ Lebenspartner- 
schaft f 

'partnership agreement n Gesellschaftsver- 
trag m 

part of 'speech <p/ parts-> n unG Wortart f 
partridge <p! - or -s> ['par-trıdz3] n Reb- 
huhn nt 

part-'time I. adj Teilzeit-, Halbtags- II. adv to 
work - halbtags arbeiten 

part-time 'job n Teilzeitarbeit f 

part-'timer n Halbtagskraft f 

party ['par-ti] I. n@(celebration) Party f&roı. 
Partei f © (group) [Reiselgruppe f search ~ 
Suchtrupp m @(fam: person) Person f II. adj 
© (ofa party) Party- &roı Partei- III. vi <-ie-> 
(fam) feiern 

party 'line n not Parteilinie f ®teiec 
Gemeinschaftsanschluss m 


party politics > passport 


party ‘politics n + sing/pl vb Parteipolitik f 
parvenu ['par-vo-nu] n (pej form) Parvenü m 
pass [pas] I.n <pl -es> (road) Pass m; 
mountain ~ [Gebirgsipass m ®&srorrs (of a 
ball) Pass m; (for a goal) Vorlage f (für ein Tor) 
© (am: sexual advance) to make a ~ at sb 
sich an jdn ranmachen @sc#, univ (grade) 
„Bestanden“ © (permit) Passierschein m; (for 
a festival) Eintrittskarte m; (for public 
transportation) weekly/monthly/annual ~ 
Wochen-/Monats-/Jahreskarte f; (for train a.) 
Netzkarte fII.vt@(go past) sto ~ sb/sth an 
jdm/etw vorbeigehen; (in car) an jdm/etw 
vorbeifahren © (overtake) überholen © (ex- 
ceed) limit überschreiten © (hand to) mto ~ 
sb sth [orto ~ sth to sb] jdm etw geben; ™to 
be ~ed to sb auf jdn übergehen © sports to ~ 
the ball to sb jdm den Ball zuspielen &(suc- 
ceed) exam, test bestehen, ablegen o usu 
passive esp ro. (approve) to be ~ed law 
verabschiedet werden &men (form: excrete 
to ~ blood absondern, ausscheiden » PHRASES: 
to - the buck to sb/sth (fam) die Verantwor- 
tung auf jdn/etw abwälzen III. vi@ (move by 
vorbeigehen, vorbeikommen; road vorbeifüh- 
ren; parade vorbeiziehen; car vorbeifahren; to 
~ unnoticed unbemerkt bleiben & (overtake 
überholen © (go away) vorübergehen, vorbei- 
gehen @(euph: die) entschlafen euph geh 
© sports (of a ball) zuspielen @scH (succeed 
bestehen @(go by) time vergehen © (not 
answer) passen [müssen] © (forgo) mto ~ on 
sth auf etw akk verzichten @ (be accepted as 
I don’t think you’ll ~ for 18 keiner wird dir 
abnehmen, dass du 18 bist 
“pass along I. vt mto ~ along © sth etw 
weitergeben II. vi vorbeigehen 
+ pass around vr herumreichen 
* pass away vi@(euph: die) entschlafen geh 
© (fade) nachlassen; anger verrauchen 
"Dass by I. vi © time vergehen © Loo past) 
[an jdm/etw] vorbeigehen; (in vehicle) [an 
jdm/etw] vorbeifahren II. vt @ (miss sb) wsth 
~es sb by etw geht an jdm vorbei © (go past) 
mto ~ by © sb/sth an jdm/etw vorüberge- 
hen 
"Dass down vt @usu passive (bequeath) 
mto be ~ed down tradition weitergegeben 
werden; songs, tales überliefert werden 
& (hand down) hinunterreichen 
“pass off vt mto ~ oneself off as sb sich 
akk als jd ausgeben; to ~ sth off as sth etw 
akk als etw ausgeben 
"Dass on vt @ information, news weiterge- 
ben © disease übertragen © usu passive to 
be -ed on clothes, traditions weitergegeben 
werden; fortune |weiter|vererbt werden; 
stories überliefert werden p 
è pass out I. vi in Ohnmacht fallen, bewusst- 
los werden II. vt (hand out) verteilen 
"Dëss over vt & usu passive (not promote) 
sto be ~ed over [for promotion] [bei der 
Beförderung] übergangen werden ®(disre- 
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gard) übergehen © plane, birds fliegen (über 
+akk) 

+ pass through vi (travel through) durchrei- 
sen; (on foot) durchgehen; (on bicycle) durch- 
fahren 
“pass up vt Æto ~ up © sth sich dat etw 
entgehen lassen 

passable ['pxs->-bal] adj @(traversable) pas- 
sierbar, befahrbar © (satisfactory) [ganz] passa- 
bel; only - nur so leidlich 

passage ['pas-ıd3] n @(narrow corridor) 
Gang m, Flur m; underground ~ Unterfüh- 
rung f ®(long path) Durchgang m eu 
(excerpt) [Textjpassage € mus Stück nt @ (way 
of escape) Durchlass m @(progression) of 
time Voranschreiten nt; of troops Durchzug m; 
of a plane Überfliegen nt; of fire ungehindertes 
Sichausbreiten © (journey by sea) Überfahrt, 
Schiffsreise 

'passageway n Korridor m, [Durch]gang m 

'passbook n Sparbuch nt 

passenger ['pas-an-dzar] I. n (on a bus, sub- 
way) Fahrgast m; (on an airline) Passa- 
gier(in) m/f); (on a train) Reisende(r) fm); (in 
a car) Mitfahrer(in) m/f), Insasse, -in m, f 
Il. adj plane, ship, transportation Passagier-; 
- elevator/traffic Personenaufzug m/-ver- 
kehr m; car, truck Beifahrer-; - side Beifahrer- 
seite f 

'passenger seat n (in car, truck) Beifahrer- 
sitz m; (on motorcycle) Soziussitz m 

passer-by <p/ passers-> [‚p&s-ar-'baı] n Pas- 
sant(in) m(f) 

passing ['pzs-ın] I. adj attr © inv vehicle vor- 
beifahrend; pedestrian vorbeigehend; with 
each ~ day mit jedem weiteren Tag], der ver- 
geht] © glance, thought flüchtig; a ~ fancy 
nur so eine Laune © remark beiläufig @ inv 
resemblance gering II. n @(euph: death) Ab- 
leben nt geh c (end) Niedergang m; the ~ of 
an era das Ende einer Ara © (going by) Verge- 
hen nt; with the ~ of the years [or time] im 
Lauf der Jahre @ sports Passen nt 

passion ['p&f-an] n © (love, strong emotion) 
[große] Leidenschaft; crime of - Verbrechen 
nt aus Leidenschaft; to hate sb/sth with a - 
jdn/etw aus tiefstem Herzen hassen © (fancy) 
Vorliebe f} to have a ~ for doing sth etw lei- 
denschaftlich gerne tun 

passionate ['pf-s-nıt] adj leidenschaftlich 

‘passion fruit n Passionsfrucht f 

'passion play n Passionsspiel nt 

passive ['pzs-ıv] I.n ue Passiv nt I. adj 
© role passiv; victim hilflos @ (submissive) un- 
terwürfig; to be too ~ sich dat zu viel gefallen 
lassen © inv LING passiv, passivisch 

passiveness [pa-'sıv-nıs] n (inactivity) Passi- 
vität f (apathy) Teilnahmslosigkeit f 
'passkey n @ see master key & see skeleton 
key 

Passover ['pæs-ov-vər] n Passahffest] nt 

passport ['pæs-port] n [Reiselpass m; (fig) 
Schlüssel m (to zu +dat) 
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'passport control n Passkontrolle f 

'passport holder n [Reise]passinhaber(in) m/f} 

'password n Parole f, Losungswort nt; FIN 
Kennwort nt; comput Passwort nt 

past [pæst] I.n @(not present) Vergangen- 
heit f (past life) Vorleben nt une (in gram- 
mar) Vergangenheitlsform] f II. adj inv @ attr 
(preceding) vergangen; (former) frühere[r, s); 
for the - five weeks während der letzten 
fünf Wochen @(over) vorüber, vorbei III. adv 
invto go - sb/sth an jdm/etw vorbeigehen; 
vehicle an jdm/etw vorbeifahren IV. prep 
© (to other side) an ... vorbei; to drive ~ vor- 
beifahren; (at other side) hinter, nach; just - 
the post office gleich hinter der Post © (after 
the hour of) nach; it’s a quarter - five es ist 
Viertel nach Fünf © (beyond) the meat was ~ 
the expiration date das Fleisch hatte das Ver- 
fallsdatum überschritten 

pasta ['pas-ta] n Nudeln pl 

paste [perst] I.n @(soft substance) Paste f 
© (sticky substance) Kleister m © roop (mix- 
ture) Teig m H. vt © (afix) kleben Lonltol auf 
+akk) © comrur einfügen 

pastel [pa-'stel] I. n @arT (material) Pastell- 
kreide f (drawing) Pastell nt © (color) Pastell- 
ton m II. adj inv pastellfarben 

pasteurization [pæs-tfər-1'zer- fon] n Pasteur- 
isation f 

pasteurize ['pæs-tforarz] vt usu passive pas- 
teurisieren 

pastime ['pas-taım] n Zeitvertreib m 

pastor ['pxs-tar] n Pfarrer m, Pastor m 

pastoral ['pes-tar-al] adj inv @rEL pastoral, 
seelsorgerisch Cu. At idyllisch, Schäfer: 
scene ländlich 

past 'participle n Partizip Perfekt nt 

past 'perfect, past 'perfect tense n Plus- 
quamperfekt nt 

pastry ['per-stri] n @(dough) [Kuchenjteig m 
© (cake) Gebäckstück nt 

'pastry chef, 'pastry cook n Kondi- 
tor(in) m/f) 

past 'tense n Vergangenheit f 

pasture ['pæs-tfər] n Weide f to put animals 
out to ~ Tiere auf die Weide treiben; new ~s 
(fig) neue Aufgaben, etwas Neues 

pasty ['pæs-ti] adj (pej) complexion bleich, kä- 
sig fam 

pat [pæt] I. vt <-tt-> tätscheln; to ~ sb/one- 
self on the back (fig) jdm/sich selbst auf die 
Schulter klopfen II.n @(tap) [freundlicher] 
Klaps, Tätscheln nt kein pl &(small amount) 
Klümpchen nt;a - of butter ein Stückchen nt 
Butter 

patch [patj] I. n <pl -es> @ (piece of fabric) 
Flicken m; (for an eye) Augenklappe f (band- 
age) Pflaster nt@ (spot) Flecken] m; win ~es 
stellenweise (plot of land) vegetable ~ 
[kleines] Gemüsebeet II. vt (cover) flicken 
patch up vt @(repair) zusammenflicken 
Jam @ (fig: conciliate) to ~ up an argument 
einen Streit beilegen 
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'patchwork I. n @(needlework) Patchwork nt 
© (fig: mishmash) Flickwerk nt Il. adj Fli- 
cken-; - quilt Patchworkdecke f 

patchy ['patf-i] adj @mereo ungleichmäßig; 
~ fog stellenweise Nebel © (ig: inconsistent) 
großen Qualitätsschwankungen unterworfen, 
von sehr unterschiedlicher Qualität nach n, 
präd; knowledge lückenhaft 

pâté [pa-'teı] n Pastete f 

patent ['pæt-ənt] I. n Law Patent nt (on auf 
+akk); to take out a ~ on sth [sich dat] etw 
patentieren lassen II. adi @attr, inv (copy- 
righted) Patent-, patentiert @(form: blatant) 
offenkundig III. vr to ~ an invention eine Er- 
findung patentieren lassen 

patented ['pst-an-tıd] adj inv (copyrighted) 
patentiert 

patent 'leather n Lackleder nt 

'patent office n Patentamt nt 

paternal [pa-'tsr-nal] adj@ attr (on the father's 
side) väterlich; ~ ancestors Vorfahren pl vä- 
terlicherseits © (fatherly) väterlich 

paternalism [pa-'tzr-na-Iız- am] n Paternalis- 
mus m 

paternalistic [p>-t3r-nal-'s-tik] adj paternalis- 
tisch 

paternity [ps>-"tsr-naıti] n (form: fatherhood) 
Vaterschaft f 

pa'ternity leave n Vaterschaftsurlaub m 

pa'ternity suit n Vaterschaftsprozess m 

path Top) n © (way) Weg m, Pfad m; to clear 
a ~ einen Weg bahnen; of a person Lebens- 
weg m;to cross sb’s ~ jdm über den Weg lau- 
fen © (direction) Weg m; of a bullet Bahn f to 
block sb’s ~ jdm den Weg verstellen 

pathetic [ps-'det-ık] adj © (heart-rending) 
Mitleid erregend © (pej: pitiful) jämmerlich; 
attempt kläglich; answer, reply dürftig; excuse 
schwach 

'pathfinder n (person) Wegbereiter(in) m/f); 
(thing) bahnbrechende Neuerung 

pathological [‚p&®-s-ladz-1-kal] adi © (fam) 
krankhaft; liar notorisch @inv UNIV, MED 
Pathologie-; analysis, examination patholo- 
gisch 

pathologist [pə“/9al-ə-dzıst] n Pathologe, 
-in m, f 

pathology [pa-'8al-s-d3i] n @(study of ill- 
nesses) Pathologie f © (disease character- 
istics) Krankheitsbild nt 

pathos ['per-9as] n Pathos nt geh 

'pathway n @(a. fig: route) Weg m a. fig 
®© MED, BIOL Leitungsbahn f 

patience ['per-fans] n Geduld f 

patient Tper font] I. adj geduldig; to be ~ 
with sb mit jdm Geduld haben I. n men Pati- 
ent(in) m/f} 

patina ['pæt-ən-ə] n ES CHEM, scı, TECH Film m; 
(on copper, brass) Patina f; (verdigris) Grün- 
span m; (sheen) Firnis m © (fig form: veneer) 
Fassade f 

patio ['pæt-i-ou] I. n (veranda) Terrasse f, Ve- 
randa f Il. adj (veranda) Veranda-; (courtyard) 


patriarch > pay-per-view 


Innenhof-; - furniture Gartenmöbel p/ 

patriarch ['per-tricark] n @(father- figure) Fa- 
milienoberhaupt nt &(bishop) Patriarch m 
& (founder) Vater m 

patriarchal [‚per-trı-'ar-kal] adj patriarchalisch 

patrician [p>-trıf-an] adj © (aristocratic) aris- 
tokratisch; (pej) vornehm iron ®© inv (hist: of 
Roman aristocracy) patrizisch, Patrizier- 

patricide ['pat-ra-sard] n Vatermord m 

patriot ['per-tri-st] n Patriot(in) m/f) 

patriotic [‚per-tri-at-ık] adj patriotisch 

patriotism ['per-tri-a-tız- am] n Patriotismus m 

patrol [pa-'troul] I. vi <-II-> patrouillieren II. vt 
<-ll-> abpatrouillieren III. n Patrouille f high- 
way ~ Polizei, die die Highways überwacht 

pa'trol car n Streifenwagen m 

pa'trol duty n Streifendienst m 

pa'trolman n Streifenpolizist(in) m/f), Polizei- 
wachtmeister(in) m/f) 

patron ['pertran] n Um: customer) 
[Stammjkuınde m ® (benefactor) Schirm- 
herr m; ~ of the arts Mäzen(in) m/f) der 
[schönen] Künste 

patronage ['per-tranıdg] n @®(support) 
Schirmherrschaft fc (trade) Kundschaft f 

patronize ['per-tra-naız] vt @ (form: frequent) 
mto ~ sth [Stamm]kunde bei etw dat sein 
© (pej: treat condescendingly) %to ~ sb jdn 
herablassend behandeln 

patronizing ['per-tra-nar-zın] adj (pej) atti- 
tude herablassend; look, tone gönnerhaft, von 
oben herab präd 

patron 'saint n Schutzpatron(in) m/f) 

patter ['pæt-ər] I. n of rain Prasseln nt; of feet 
Getrippel nt I. vi feet trippeln; rain prasseln 

pattern ['pæt-ərn] I. n © (structure) Muster nt 
© FASHION (for sewing) Schnitt m II. vt mto ~ 
sth on sth etw nach dem Vorbild einer S. gen 
gestalten; =to ~ oneself after sb jdm nachei- 
fern 

patterned ['pæt-ərnd] adj inv gemustert 

patty [pat-i] n Pastetchen nt; burger ~ 
Fleischbratling m 

paunch <p! -es> [pantf] n Bauch m, Wanst m 
fam 

paunchy ['pan-tfi] adj dickbäuchig 

pauper ['p>-par] n Armefr) fm) 

pause [poz] I. n Pause F II. vi eine [kurze] Pau- 
se machen; speakerinnehalten III. vt anhalten 

pave [perv] vt usu passive © (cover) pflastern; 
the streets are ~d with gold (fig) das Geld 
liegt auf der Straße & (fig: ease) to ~ the way 
for sth etw dat den Weg ebnen 

pavement ['perv-mənt] n Asphalt m 

pavilion [pa-'vil-jan] n © (ornamental build- 
ing) Pavillon m ®@(at an exhibition) [Mes- 
se]pavillon m 

paving ['per-vın] n das Pflastern 

'paving stone n Pflasterstein m 

paw [po] I. n Pfote € ofa big cat, bear Pranke f; 
(hum fam) Pfote f ai vt & (scrape) to ~ the 
ground scharren & (fam: touch) begrabschen 
III. vi dog scharren; bull, horse mit den Hufen 
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scharren 

pawn! [pon] vt verpfänden 

pawn? [pon] n cess Bauer m; (fig) Marionet- 
te f 

'pawnbroker n Pfandleiher(in) m/f) 
'pawnbroking n Pfandleihe f 

'pawnshop n Pfandleihe f 

pay [per] I.n (wages) Lohn m; (salary) Ge- 
halt nt; ofa civil servant Bezüge pl; ofa soldier 
Sold m II. vt <paid, paid> @» (give) [be]zahlen; 
m~ out etw Jaus]zahlen; to ~ [in] cash/in 
dollars/money [in] bar/in Dollar/Geld 
[bejzahlen; to ~ dividends investment Divi- 
denden ausschütten; company Dividenden 
ausbezahlen; (fig) sich auszahlen ®© (give 
money for/to, settle) bezahlen; to - one’s 
dues (debts) seine Schulden bezahlen; into an 
account einzahlen (auf +akk); (fig: obli- 
gations) seine Schuldigkeit tun ®© (fig: suffer 
the consequences) to ~ the price [for sth] 
[für etw akk] bezahlen © (bestow) to ~ atten- 
tion Acht geben akk; to ~ |sb] a compliment 
[jdm] ein Kompliment machen » prraszs: to ~ 
one’s way finanziell unabhängig sein II. vi 
<paid, paid> © (give money) |bejzahlen ® (be 
worthwhile) sich auszahlen; (be profitable) 
rentabel sein; wit ~s to do sth es lohnt sich, 
etw zu tun @ (fig: suffer) wto ~ [for sth] [für 
etw at bezahlen; to ~ with one’s life mit 
dem Leben bezahlen 
“pay back vt @»(give back) zurückzahlen; 
debts bezahlen; money zurückgeben ® (fig: 
for revenge) to ~ sb back for sth jdm etw 
heimzahlen 
“pay off I. vt @(repay) abbezahlen; (settle) 
debt [vollständig] begleichen; mortgage tilgen 
© (give money to) auslbe]zahlen; (fam: bribe) 
mto ~ off © sb jdn kaufen I. vi (fig fam) sich 
auszahlen 
“pay out I. vt @(spend) ausgeben ® (give 
out) aus[be]zahlen II. vi Fin to ~ out [on a pol- 
icy] [belzahlen 
è pay up I. vi [be]zahlen II. vr [vollständig] zu- 
rückzahlen; debt [vollständig] begleichen 

payable ['per->-bal] adj attr, inv zahlbar; (due) 
fällig 

'paycheck n Lohnscheck m 

'payday n Zahltag m 

payee [peı-i] n Zahlungsempfänger(in) m{f) 

payer ['perər] n Zahler(in) m/f); fee ~ 
Gebührenzahler(in) m/f) 

paying ['per-ın] adj attr, inv zahlend 

'payload n "maen, Aerosp Nutzlast f @MiL 
Bombenlast f 

'paymaster n Zahlmeister(in) m(f) 

payment ['per-mant] n ®@(sum) Zahlung f 
(fig) Lohn m © (act of paying) Bezahlung f 

'payoff n @(fam: reward) Lohn m ®© (fam: 
bribe) Bestechung f; to receive a ~ from sb 
von jdm bestochen werden o: pm (amount to 
pay off loan) Abbezahlung f 

'payout n FN Ausschüttung f 

pay-per-'view n Pay-per-View nt (System, bei 


855 


dem der Zuschauer nur für die Sendungen 
zahlt, die er auch tatsächlich gesehen hat) 

'pay phone n Münzfernsprecher m 

'pay raise n (for white-collar worker) Gehalts- 
erhöhung € (for blue-collar worker) Lohnerhö- 
hung f 

'payroll n usu sing (for white-collar worker) 
Gehaltsliste f (for blue-collar worker) Lohnlis- 
te f 

pay TV n (fam) Pay-TV nt 

PBS [,pi-bi-'es] n abbrev of Public Broadcast- 
ing Service amerikanischer Fernsehsender 

PC [pi'si] I.n &@ abbrev of personal com- 
puter PC m ®© abbrev of political correct- 
ness Il. adj inv abbrev of politically cor- 
rect pc 

p.c. [,pi-'si] n abbrev of percent p.c. 

PDA [,pi-.di-'er] n abbrev of personal digital 
assistant PDA m 

PE [pi'i] n abbrev of physical education 

pea [pi] n Erbse f 

peace [pis] n © (not war) Frieden m ® (social 
order) Ruhe f, Frieden m; to make one’s ~ 
with sb sich mit jdm versöhnen ®© (tranquil- 
lity) ~ of mind Seelenfrieden m; to leave sb 
in ~ jdn in Frieden lassen; to be at ~ with the 
world mit sich und der Welt im Einklang sein 

peaceable ['pi-sə-bəl] adj friedlich; person 
friedliebend 

'peace conference n Friedenskonferenz f 

peaceful ['pis-fal] adj friedlich; nation a. fried- 
fertig; (calm) ruhig; person friedliebend 

'peace'keeping I. n Friedenssicherung f II. adj 
Friedens-; ~ force Friedenstruppe f 

'peace-loving adj friedliebend 

'peacemaker n Friedenisistifter(in) m/f) 

'peacemaking n Befriedung f geh 

'peace march n Friedensdemonstration f 

'peace movement n Friedensbewegung f 

'peace offering n Friedensangebot nt 

'peace pipe n Friedenspfeife f 

'peace settlement n Friedensabkommen nt 

'peacetime n Friedenszeiten pl 

'peace treaty n Friedensvertrag m 

peach [pitf] I. n <pl -es> (fruit) Pfirsich m; 
(tree) Pfirsichbaum m II. adj inv (peach-col- 
ored) pfirsichfarben 

peachy ['pitf-i] adj (fam) wunderbar, toll 

peacock ['pi-kak] n Pfau m 

pea-'green I.n Erbsengrün nt Il. adj inv erb- 
sengrün 

peak [pik] I.n @(mountain top) Gipfel m 
© (highest point) Gipfel m; of a curve, line 
Scheitelpunkt m; to reach a - den Höchst- 
stand erreichen II. vi careerden Höhepunkt er- 
reichen; athletes [seine] Höchstleistung erbrin- 
gen; skill zur Perfektion gelangen; figures, 
rates, production den Höchststand erreichen 
III. adj © (busiest) Haupt: ~ viewing time 
Hauptsendezeit f @(best, highest) Spitzen-; 
- productivity maximale Produktivität 

peaked! [pikt] adj inv (pointed) spitz 

peaked? [pikt] adj (sickly) kränklich, abge- 


pay phone > pedestal 


spannt 

peal [pil] I. n (sound) Dröhnen nt kein pl; ~ of 
bells Glockengeläutle] nt kein pl Il. vi bells 
läuten 

peanut ['pi-nat] n @(nut) Erdnuss f ® (Jam: 
very little) w-s pl Klacks m; to pay ~s einen 
Hungerlohn zahlen 

'peanut butter n Erdnussbutter f 

pear [per] n (fruit) Birne f; (tree) Birnbaum m 

pearl [p3ri] nc (jewel) Perle f; string of ~s 
Perlenkette f® (fig: a drop) Tropfen m, Perle f 

'pearl diver n Perlentaucher(in) o) 

pearly ['par-li] adj perlmuttartig; (adorned with 
pearls) mit Perlen besetzt; (pearl-colored) 
perlweiß 

peasant ['pez-ant] n @(small farmer) 
[Klein]bauer, [Klein]bäuerin m, f © (offensive 
Jam) Bauer m 

peasantry ['pez-an-tri] n [Klein]bauernstand m 

peat [pit] n Torf m 

'peat bog n Torfmoor nt 

pebble ['peb-al] n Kieselstein m 

pebbly ['peb-li] adj steinig 

pecan [pı-'kan] n (nut) Pekannuss’f; (tree) 
Hickory[baum] m 

peck [pek] I.n ®(bite) Picken nt kein pl 
© (fam: quick kiss) Küsschen nt II. ve@ (bite) 
hacken (nach +dat); to - a hole ein Loch pi- 
cken &(fam: kiss quickly) to ~ sb on the 
cheek jdn flüchtig auf die Wange küssen III. vi 
€(with the beak) picken; to ~ at sth etw 
aufpicken & (nibble) to ~ at one’s food in sei- 
nem Essen herumstochern 

pecker ['pek-ar] n (vulg: penis) Schwanz m 

'pecking order n Hackordnung f 

pectin ['pek-tın] n Pektin nt 

pectoral ['pek-tar-ol] adj Brust, pektoral 
Jachspr 

peculiar [pı-'kjul-jar] adj © (strange) seltsam, 
merkwürdig © (belonging to, special) to sbty- 
pisch (für +akk); to sth eigen[tümlich] +dat 

peculiarity [pr-‚kju-lier-r-ti] n © (strange- 
ness) Eigenartigkeit f® (strange habit) Eigen- 
heit f (idiosyncrasy) Besonderheit f, Eigen- 
art f 

peculiarly [pr-'kjul-jar-li] adv @ (strangely) ei- 
genartig, seltsam e inv (especially) besonders 

pedal ['ped-al] I. n Pedal nt II. vt <-I- or -I-> 
to ~ a bicycle Rad fahren III. vi <-I- or -Il-> 
Rad fahren; she -ed through the city sie 
radelte durch die Stadt IV. adj Tret- 

pedant ['ped-ant] n Pedant(in) m/f) 

pedantic [pə 'dæn-tık] adj pedantisch 

pedantry ['ped-ən-tri] n Pedanterie fa. pej 

peddle ['ped-əl] vt =to ~ sth © (esp pej: sell) 
etw verscherbeln pej; to ~ sth door to door 
mit etw dat hausieren gehen (pej: spread) 
lies mit etw dat hausieren gehen 

peddler ['ped-lar] n @(drug dealer) Drogen- 
händler(in) m{f) &(dated: traveling sales- 
man) Hausierer(in) m/f) © (pej) ~ of gossip 
Klatschmaul nt; ~ of lies Lügenmaul nt 

pedestal ['ped-1-stsi] I. n Sockel m II. adj So- 


pedestrian > penalty shot 


ckel-, Stand-; - desk Stehpult nt 

pedestrian [pa-des-triran] I.n Fußgän- 
ger(in) m/f) Il.adj inv ® bridge, tunnel, 
underpass Fußgänger- ®&(form) langweilig; 
speech trocken 

pedestrian crossing n Zebrastreifen m 

pedestrianize [pa-'des-tri-a-naız] vt in eine 
Fußgängerzone umwandeln 

pedestrianized [pı-'des-tri-a.naızd] adj inv 
Fußgänger-; - area Fußgängerzone f 

pedestrian 'mall n Fußgängerzone f 

pediatric [‚pi-di-et-rık] adj inv pädiatrisch; 
- hospital Kinderkrankenhaus nt 

pediatrician [,pi-di-a-trıf-an] n Kinderarzt, 
-ärztin m, f 

pediatrics [‚pi-dı-'et-rıks] npl + sing vb Kin- 
derheilkunde f 

pedicure ['ped-r-kjur] n Pediküre f 

pedicurist ['ped-r-kjur-rst] n  Fußpfle- 
ger(in) m{f} 

pedigree ['ped-r-gri] n @(genealogy) Stamm- 
baum m ®© (background) Laufbahn f © (his- 
tory of idea) Geschichte f 

pedigreed ['ped-1-grid] adj dog, cattle, horse 
reinrassig, mit Stammbaum nach n 

pedometer [p1-'dam-ə-tər] n Pedometer nt 

pedophile ['ped-ə-farl] n Pädophile(r) m 

pee [pi] (fam) I.n © (urine) Pipi nt Kinder- 
sprache ®© (act) Pinkeln nt; to have to take 
a ~ pinkeln gehen müssen sl; to go ~ (esp 
childspeak) Pipi machen II. vi pinkeln fam; to 
~ in one’s pants in die Hose[n] machen II. vt 
"to ~ one’s pants in die Hose[n] machen 

peek [pik] I. n (brief look) flüchtiger Blick; (fur- 
tive look) heimlicher Blick II. vi blinzeln; to 
~ into sth in etw akk hineinspähen; mto ~ 
over sth über etw akk gucken 
è peek out vi hervorgucken; to ~ out from 
behind sth person hinter etw dat hervorgu- 
cken 

peel [pil] I. (skin of fruit) Schale f I. vt fruit 
schälen; to ~ the paper off sth etw auswi- 
ckeln > PHRASES: to keep one’s eyes ~ed for 
sth (/am) nach etw datdie Augen offen halten 
III. vi paint, rust, wallpaper sich lösen; skin 
sich schälen 
"Deel off I. vt schälen; clothing abstreifen; 
adhesive strip abziehen II. vi (come off) sich 
lösen 

peeler ['pi-lar] n (utensil) Schäler m 

peelings ['pi-linz] np/Schalen oi 

peep! [pip] Lo usu sing @(bird sound) 
Pieplser] m; to make a ~ piepsen © (answer, 
statement) Laut m; to not hear [so much as] 
a ~ out of [orfrom] sb keinen Mucks von jdm 
hören II. vi piepsen 

peep? [pip] I. n (look) [verstohlener] Blick; to 
have a - at sth auf etw akk einen kurzen 
Blick werfen II. vi@(look) verstohlen blicken 
(at auf +akk), einen Blick werfen (into in 
+akk), spähen (through durch att) © lan 
pear) hervorkommen (through durch +akk) 
+ peep out vi toe, finger herausgucken 
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'peephole n Guckloch nt, Spion m 

peeping 'Tom n Voyeur m, Spanner m fam 

peer! [pır] vi (look closely) spähen; to - over 
one’s glasses über die Brille schauen; to - 
over sb’s shoulder jdm über die Schulter gu- 
cken 

peer? [prr] n (equal) Gegenstück nt; to have 
no ~s unvergleichlich sein; to be liked by 
one’s -s unter seinesgleichen beliebt sein 

peerless ['pır-Iıs] adj inv (form) unvergleich- 
lich 

peeved [pivd] adj (am) sauer; wto be ~ at sb 
for sth wegen einer S. gen auf jdn sauer sein 

peevish ['pi-vıf] adj mürrisch 

peg [peg] I.n (hook) Haken m; (stake) 
Pilock m I. vt <-gg-> to ~ sth © (bind 
down) etw mit Haken sichern ® (hold at cer- 
tain level) etw fixieren; to ~ prices Preise 
stützen © (classify) mto ~ sb as sth jdn als 
etw akk abstempeln 

pejorative [pr'dz3>r-ə-tıv] adj (form) abwer- 
tend 

Pekinese <p! - or -s> [,pi-ka-'niz] n (dog) Pe- 
kinese m 

pelican ['pel-ı-kan] n Pelikan m 

pellet ['pel-ıt] n © (ball) Kugel f © (gunshot) 
Schrot nt o m kein pl © (rabbit/sheep excre- 
ment) Kötel m 

pelt! [pelt] n (animal skin) Fell nt; (fur) Pelz m 

pelt? [pelt] vt © (bombard) mto ~ sb with sth 
jdn mit etw dat bewerfen ®© (hurl) mto ~ sth 
at sb etw nach jdm schleudern ® (strike 
repeatedly) niederprasseln 

pelvic ['pel-vık] adj attr, inv Becken- 

pelvis <p! -es> ['pel-vıs] n Becken nt 

pen! [pen] I. n (writing utensil) Feder f: ball- 
point ~ Kugelschreiber m; fountain ~ Fül- 
ler m, Füllfeder f ÖSTERR, pp, scuwerz II. vt 
<-nn-> schreiben 

pen? [pen] I. n (enclosed area) Pferch m Il. vt 
<-nn-> usu passive wto be ~ned eingesperrt 
sein 
"Den in vt @ animal einsperren; mto be 
~ned in people eingeschlossen sein © usu 
passive (fig) to feel -ned in by sth sich von 
etw dateingeengt fühlen 

pen? [pen] n (fam) short for penitentiary 

Knast m fam 

penal ['pi-nal] adj inv attr (of punishment) 

Straf-; ~ code Strafgesetz nt 

penalize [pi-n»-laız] vt © (punish) wto ~ sb 

for sth] jdn [für etw akk] bestrafen & (cause 

disadvantage) benachteiligen 

penalty ['pen-əl-ti] n @Law (a. fig) Strafe f 

minimum ~ Mindeststrafe fo (disadvantage) 

Preis m Ə (fine) [Extra]gebühr f 

'penalty area n Strafraum m 

'penalty box n @(in soccer) Strafraum m 
© (in hockey) Strafbank f 

Penalty clause n [restriktive] Vertragsklausel 
'penalty kick n to award a ~ (in soccer) einen 
Elfmeter geben 

Penalty shot n to award a ~ (in hockey) ei 
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nen Strafschuss verhängen; (in soccer) einen 
Elfmeter geben 

penance ['pen-ans] n Buße f 

penchant ['pen-tfant] n usu sing (usu pej) 
Neigung f to have a ~ for sth einen Hang zu 
etw dat haben 

pencil ['pen-səl] I.n (writing utensil) Blei- 
stift m; FASHION eyeliner ~ Eyelinerstift m 
II. adj © Ohn person dünn wie ein Bleistift 
& (made by pencil) ~ drawing Bleistiftzeich- 
nung f® (very narrow) ~ moustache dünner 
Oberlippenbart IN. vt <-l- or -Il-> mit Bleistift 
schreiben 
è pencil in vr vormerken 

'pencil case n Federmäppchen nt, Feder- 
pennal nf ÖSTERR 

'pencil sharpener n [Bleistift|spitzer m 

pendant ['pen-dant] n Anhänger m 

pending ['pen-dın] I.adj inv Law anhängig; 
dealbevorstehend; lawsuitschwebend II. prep 
(form) - an investigation bis zu einer Unter- 
suchung 

pendulum ['pen-d3ə-ləm] I.n Pendel nt 
II. adj Pendel-; (swinging) schwingend 

penetrate ['pen-r-treit] vt wto ~ sth © (move 
into) in etw akk eindringen ®© (spread 
through) smell etw durchdringen © men vein 
etw durchstechen 

penetrating ['pen-r-trertın] adj durchdrin- 
gend attr; analysis eingehend; observation 
scharfsinnig; scream markerschütternd 

penetration [‚pen-ı-trer-fan] n @ (act) Ein- 
dringen nt kein pl (of in +akk) © (sexual act) 
Penetration f 

penguin ['pen-gwiın] n Pinguin m 

penicillin [‚pen-1-'sıl-ın] n Penicillin nt 

peninsula [pa-'nın-sa-la] n Halbinsel f 

penis <pl -es or-nes> ['pi-nıs] n Penis m 

penitence ['pen-r-təns] n (repentance) Reue f 

penitent ['pen-r-tənt] I. n reL reuiger Sünder/ 
reuige Sünderin II. adj (form) reumütig 

penitentiary [‚pen-r-'ten-tfa-ri] n Gefängnis nt 

'penknife n Taschenmesser nt 

'pen name n Pseudonym nt 

pennant ['pen-ant] I.n (flag) Wimpel m; 
SPORTS Siegeswimpel m Il. adj sports ~ race 
Kampf um die Meisterschaft 

penniless ['pen-i-Iıs] adj mittellos 

Pennsylvania [,pen-sıl-'ver-ni-3] n Pennsylva- 
nia nt 

penny <p/ -nies> ['pen-i] n Penny m; to not 
cost a ~ nichts kosten r PHRASES: to be worth 
every - sein Geld wert sein 

'penny-pinching Lu Pfennigfuchserei f pej 
Gm D. adj inv geizig 

'pen pal n Brieffreund(in) m/f} 

pension ['pen-fan] n (retirement money) Ren- 
te f (for civil servants) Pension f;to draw a ~ 
Rente beziehen 

'pension fund n Pensionskasse f 

'pension plan n Altersversorgungsplan m, AL 


tersversorgung f 
pensive ['pen-sıv] adj nachdenklich; person 


penance > per 


ernsthaft; silence gedankenverloren 
pentagon ['pen-ts-gan] n Fünfeck nt 
Pentagon ['pen-ta-gan] n #the ~ das Penta- 
gon 


Das Pentagon befindet sich in Arlington in 
Virginia, in der Nähe von Washington D.C. 
Seinen Namen hat es aufgrund seiner fünf- 
eckigen Form erhalten. Seit der Einwei- 
hung am 15. Januar 1943 ist dort das United 
States Department of Defense (das US- 
amerikanische Verteidigungsministerium) 
untergebracht. Es arbeiten mehr als 
25.000 Menschen, Zivilisten und Militärs 
in diesem weitläufigen Gebäude, in dem 
mehr als 28 Kilometer an Korridoren vor- 
handen sind. 


pentameter [pen-'tem-s-tar] n usu sing LIT 
Pentameter m fachspr s 
pentathlete [pen-t&6-lit} n Fünfkämp- 
fer(in) m/f) 
pentathlon [pen-t&®-lan] n Fünfkampf m 
Pentecost ['pen-tı-kast] n reL ®@ (Christian) 
Pfingsten nt @ (Jewish) jüdisches Erntefest 
penthouse ['pent-havs] n Penthaus nt 
'pent-up adj inv emotions aufgestaut 
penury ['pen-jv-ri] n (form) Armut f 
peony ['pi-s-ni] n Pfingstrose f 
people ['pi-pəl] I. n © pl (persons) Leute oi 
Menschen pl; rich ~ die Reichen pl; the 
right ~ die richtigen Leute ®© pl (citizens, 
nation) Volk nt © (comprising a race, tribe) 
m~s pl Völker pl II. adj a ~ person ein gesel- 
liger Mensch; ~ skills Menschenkenntnis f 
kein pl 
pep [pep] I. n (fam) Elan m, Schwung m II. vt 
<-pp-> mto ~ sb © up jdn in Schwung brin- 
gen; mto ~ sth © up aufpeppen (with mit 
+dat); to ~ up business das Geschäft ankur- 
beln 
pepper ['pep-ar] I.n @(spice) Pfeffei m; 
black ~ schwarzer Pfeffer © (vegetable) Papri- 
ka f Il. vt ® (add pepper) pfeffern © (pelt) to 
~ sb with bullets jdn mit Kugeln durchsie- 
ben; to be ~ed with mistakes vor Fehlern 
strotzen 
'peppercorn n Pfefferkorn nt 
'pepper mill n Pfeffermühle f 
'peppermint n @©@(plant) Pfefferminze f 
© (candy) Pfefferminz[bonbon}" nt 
pepperoni [pep-ə-'rov-ni] n Salami f 
'pepper shaker n Pfefferstreuer m 
peppery ['pep-ə-ri] adj (with pepper flavor) 
pfeffrig; (full of pepper) gepfeffert; dish scharf 
'pep pill n Aufputschmittel nt 
'pep talk n Motivationsgespräch nt 
peptic ['pep-tık] adj inv anat Verdauungs-, pep- 
tisch fachspr 
per [par] prep @(for every) pro ®(in every) 
pro @(according to) as - usual wie gewöhn- 
lich 


per annum > period 


per annum [par-'an-3m] adv inv (form) per 
annum 

per capita [par-'kep-ı-ta] inv (form) I. adv pro 
Person II. adj attr Pro-Kopf- 

perceivable [par-'si-va-bal] adj wahrnehmbar 

perceive [par-'siv] vt @(see) wahrnehmen; 
(sense) empfinden @(regard) betrachten; 
how do the French - the British? wie sehen 
die Franzosen die Engländer? 

percent [par-'sent] I. n Prozent nt; what ~ ...? 
wie viel Prozent ...? II. adv inv -prozentig; Um 
100 ~ sure that ... ich bin mir hundertpro- 
zentig sicher, dass ... IM. adj att, inv 50 ~ 
50-prozentig 

percentage [pər-'sen-trd3] I. n © (rate) Pro- 
zentsatz m; what ~ ...? wie viel Prozent ...? 
© (advantage) Vorteil m Il. adj Prozent-; on a 
~ basis prozentual 

per'centage point n Prozentpunkt m 

perceptible [par-'sep-ts-bal] adj wahrnehm- 
bar 

perception [par-'sep-fan] n usu singWahrneh- 
mung f kein pl; of a concept Auffassung f 
kein pl 

perceptive [par-sep-tıv] adj einfühlsam; 
observer aufmerksam; analysis, remark scharf- 
sinnig 

perch! [partf] I. n <pl -es> @ (for birds) Sitz- 
stange f @(high location) Hochsitz m Il. vi 
bird sitzen (on auf +daf); person thronen (on 
auf +dat) II. vw wto ~ sth somewhere etw 
auf etw akk stecken; =to ~ oneself on sth 
sich auf etw datniederlassen 

perch? <p! - or -es> [partf] n (fish) Fluss- 
barsch m 

percolate ['par-ka-leıt] I. vt filtrieren; to ~ cof- 
fee Filterkaffee zubereiten I.vi @ (filter 
through) water durchsickern; sand durchrie- 
seln; coffee durchlaufen © (fig fam: spread) 
durchsickern 

percolator ['par-ka-leı-tar] n Kaffeemaschine f 

percussion [par-kaf-an] I.n Percussion f, 
Schlagzeug nt II. adj mus Schlag- 

percussionist [par-'kaf-s-nıst] n Schlagzeu- 
ger(in) m/f) 

peregrine 'falcon n Wanderfalke m 
peremptory [pa-'remp-ts-ri] adj inv @ (auto- 
cratic) gebieterisch &ıaw End-; ~ challenge 
Ablehnung eines Geschworenen ohne Anga- 
be der Gründe 

perennial [pa-'ren-i-al] I. n mehrjährige Pflan- 
ze IL. adi att, inv @(lasting through many 
years) mehrjährig @(constant) immer wäh- 
rend; (repeated) immer wiederkehrend attr; 
beauty, truth unsterblich 

perfect I. adj ['par-fikt] inv vollkommen, per- 
fekt; calm völlig II. vt [pər fekt] perfektionie- 
ren IM. n ['psr-fikt] LNG Perfekt nt; future ~ 
vollendete Zukunft; past ~ Plusquamper- 
fekt nt 

perfection [par-fek-fan] n Perfektion f, Voll- 
kommenheit f 

perfectionist [par-fek-fs-nıst] n Perfektio- 
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nist(in) m{f) 

perfectly ['par-frkt-li] adv invvollkommen, per- 
fekt; you know ~ well what I’m talking 
about du weißt ganz genau, wovon ich rede; 
~ clear absolut klar fam; to be ~ honest ... 
ehrlich gesagt, ... 

perforate ['psr-fs-reıt] vt perforieren; (once) 
durchstechen 

perforated ['psr-fo-reı-tıd] adj inv perforiert; 
~ eardrum geplatztes Trommelfell 

perforation [,psr-fo-'rer-fan] n © (hole in sth) 

Loch nt; (set of holes) Perforation f ®© (act) 

Perforieren nt 

perform [pər 'fÐrm] L vt © (entertain) vorfüh- 

ren; play, opera, ballet, symphony aufführen; 
sing) singen; (on an instrument) spielen 

© duty, function erfüllen; task verrichten 

Ə surgical procedure durchführen; ceremony, 

ritual vollziehen II. vi © (on stage) auftreten; 

sing) singen; (play) spielen ® (function) 

unktionieren; car laufen; (respond) sich fah- 

en; to ~ well gut funktionieren ®© (do, act) 
how did she ~? wie war sie?; to ~ well gut 
sein 

performance [par-ar-mans] I.n @(enter- 
taining, showing) Vorführung f; of a play, 
opera, ballet Aufführung f of a part Darstel- 
lung f5 of a song, musical piece Darbietung jf: 
(show, event) Vorstellung f: to give a ~ eine 
Vorstellung geben ® (capability, effectiveness, 
level of achievement) Leistung f; high - hohe 
Leistung ® (execution) wthe ~ of sth die 
Ausführung einer S. gen; the - of a duty die 
Erfüllung einer Pflicht © (fam: fuss) Theater nt 
kein pl fig, pej H. adi evaluation, problem, 
results Leistungs-; - bonus Leistungsprämie f 

performer [par-far-mar] n © (artist) Künst- 
ler(in) ` mt (actor) Darsteller(in) m/f} 
© (achiever) to be a poor ~ |in school] ein 
schlechter Schüler/eine schlechte Schülerin 
sein 

perfume I.n ['psr-fjum] @(scented liquid) 
Parfüm nt © of a flower Duft m II. vt [par- 
'fjium] parfümieren 

perfunctory [par-fank-ts-ri] adj flüchtig; 
examination oberflächlich 

perhaps [pər 'hæps] adv inv © (maybe) viel- 
leicht; ~ so ja, vielleicht © (approximately) et- 
wa, ungefähr 

peril ['per-əl] n (form: danger) Gefahr f; (risk) 
Risiko nt;to be in ~ in Gefahr sein 

perilous ['per-ə-ləs] adj (form: dangerous) ge- 
fährlich; (risky) riskant 

perimeter [pa-'ım-s-tar] n ®(border) Gren- 
ze f& matu Umfang m 

period ['pır-i-ad] I. n © (length of time) Zeit- 
spanne 7, Periode f; he was unemployed for 
a long ~ [of time] er war lange [Zeit] arbeits- 
los; for a ~ of three months für die Dauer 
von drei Monaten ®schH (lesson) Stunde f 
Ə (time in life, history, development) Zeit f: 
(distinct time) Zeitabschnitt m; (phase) Pha- 
se 5 incubation ~ Inkubationszeit f: ~ of 
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office Amtszeit fc" (am: menstruation) Perio- 
de f@ung (a. fig) Punkt m Il. adj furniture, 
clothing, novel historisch 

periodic [,pır-i-ad-ık] adj attr, inv periodisch 
geh, regelmäßig wiederkehrend 

periodical [,pır-i-ad-ı-ksl] I.n Zeitschrift f 
(specialist journal a.) Periodikum nt fachspr 
II. adj attr, inv periodisch geh, regelmäßig wie- 
derkehrend 

periodic 'table n chem Periodensystem nt 
fachspr 

peripheral [pa-'rıf-ar-si] I. adj inv @ (minor) 
unbedeutend, unwesentlich ®© (at the edge) 
Rand-, peripher geh II. n comput Peripherie f 
Jachspr 

periscope ['per-ı-skoup] n Periskop nt 

perish ['per-ıf] vi (form, liter: die) sterben, um- 
kommen; (be destroyed) untergehen a. fig 

perishable ['per-ıf-s-bal] adj food [leicht] ver- 
derblich 

perjure ['p3r-d3ər] vt to ~ oneself einen 
Meineid schwören 

perjury ['p3r-dz3ə-ri] n Meineid nt; to com- 
mit ~ einen Meineid schwören 

perk [park] n © (additional benefit) Vergünsti- 
gung f® (advantage) Vorteil m 
+perk up Lu ®(cheer up) aufleben; 
(become more awake, livelier a.) munter wer- 
den ® (increase, recover) steigen, sich erho- 
len; share prices fester tendieren II. vt 
© (cheer up) aufheitern & (energize) aufmun- 
tern 

perky ['par-ki] adj © (lively) munter © (overly 
confident) keck 

perm’ [p3rm] n short for permanent Dauer- 
welle f 

perm? [p3rm] vt to ~ hair Dauerwellen ma- 
chen; ~ed hair Dauerwellen pl 

permafrost ['p3r-mə-frost] n Dauerfrost[bo- 
den] m 

permanence ['par-ma-nans], permanency 
['par-ma-nan-si] n Beständigkeit f 

permanent ['p3r-mə-nənt] adj inv permanent, 
ständig; agreement unbefristet; relationship 
dauerhaft; marker ink wasserfest; ~ address 
fester Wohnsitz; ~ appointment Ernennung f 
auf Lebenszeit; ~ damage bleibender Schaden 

permeable ['psr-mi-s-balj adj (a. fig form) 
durchlässig a. fig; - to water wasserdurchläs- 
sig 

permeate ['psr:mi-eıt] I. vr durchdringen Il. vi 
(form) wto - into/through sth etw durch- 
dringen 

permissible [par-'mıs-3-bal] adj inv gestattet, 
zulässig 

permission [par-'mıf-an] n Erlaubnis f (from 
an official body) Genehmigung f; with sb’s 
written - mit jds schriftlichem Einverständnis 

permissive [par-'mıs-ıv] adj (pej) nachgiebig; 
(sexually) freizügig 

permissiveness [par-mıs-ıv-nıs] n Tole- 
ranz f; [sexual] ~ sexuelle Freizügigkeit 

permit I. n ['par-mıt] Genehmigung € build- 
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ing ~ Baugenehmigung f export ~ Exporter- 

aubnis f M. vt <-tt-> [pər mit] &@ (allow, 

give permission) gestatten, erlauben & (make 

possible) sto ~ sb to do sth jdm ermögli- 

chen, etw zu tun II. vi [pər mit] (allow) er- 

auben, gestatten; weather -ting vorausge- 

setzt, das Wetter spielt mit 

ermitted [par-"mıt-ıd] adj inv zulässig 

ermutation |[,p3rm-ju-ter-fon] N a. MATH 

rearrangement) Umstellung f 

pernicious [par-'nıf-ss] adj @(form) schäd- 

ich med bösartig, perniziös fachspr 

peroxide [pa-rak-sard] I.n Peroxyd nt Il. vt 
mit Peroxyd behandeln; hairbleichen 

perpendicular [,psr-pan-'dık-ju-lar] I. adj inv 
senkrecht (to zu +dat), perpendikular fachspr 
II. n Senkrechte f; math, arcHiT wthe ~ das Lot 

perpetrate ['par-pa-treıt] vt (form) begehen 

perpetration [‚par-pa-'trer-fan] n Law (form) 
Begehen nt; ofcrime a. Verübung f 

perpetrator ['psr-pa-trer-tar] n (form) Tä- 
ter(in) m(f); ~ of fraud Betrüger(in) mf) 

perpetual [par-'petf-u-al] adj attr, inv @(ever- 
lasting) immer während, ständig © (occurring 
repeatedly) fortgesetzt, wiederholt 

perpetuate [par-'petf-u-ert] vt aufrechterhal- 
ten 

perpetuity [p3r-pə"tu-r-ti] n (form) Ewig 
keit fin ~ auf ewig; Law lebenslänglich 

perplex [par-'pleks] vt (confuse) verwirren; 
(puzzle) verblüffen 

perplexed [par-'plekst] adj perplex; (confused 
a.) verwirrt; (puzzled a.) verblüfft 

perplexity [par-'plek-sı-ti] n (puzzlement) 
Verblüffung f (confusion) Verwirrung f 

persecute ['par-sı-kjut] vt usu passive verfol- 
gen; to be ~d for sth wegen einer S. gen 
verfolgt werden 

persecution [‚par-sı-kju-fan] n usu sing Ver- 
folgung f 

persecutor [par-sı-kjut-or] n  Verfol- 
ger(in) m/f) 

perseverance |[,par-ss-'vir-ans] n Beharrlich- 
keit 5 Ausdauer f 

persevere [,par-sa-'vır] vi nicht aufgeben, be- 
harrlich bleiben; #to ~ with sth an etw dat 
festhalten; (continue) mit etw dat weiterma- 
chen; project, crusade, program etw [unbeirrt] 
fortsetzen 

persevering [,par-ss-'vır-ın] adj beharrlich, 
ausdauernd 

Persia ['par-33] n (hist) Persien nt 

Persian ['par-3zan] I.adj inv persisch Un 
© (person) Perser(in) m/f) @(language) Per- 
sisch nt © (cat) Perserkatze f 

persist [par-'sıst] vi ©® (continue to exist) an- 
dauern; cold, heat, rain anhalten; habit, tradi- 
tion fortbestehen ® (to not give up) beharrlich 
bleiben ®© (continue) to ~ in doing sth 
nicht aufhören, etw zu tun; =to ~ with sth 
mit etw dat weitermachen; project, crusade, 
program etw unbeirtt fortsetzen 

persistence [par-'sıs-tans] n@ (continuation) 
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Anhalten nt® (perseverance) Hartnäckigkeit f 

persistent [par-'sıs-tant] adj © difficulties an- 
haltend; cough, rumor, request hartnäckig 
© (constant) unaufhörlich; demand ständig 

persnickety [par-'snık-ı-ti] adj (pej: fussy) 
pingelig fam, kleinlich 

person <p! people or form -s> ['par-san] n 
(human) Person £ Mensch m; not a single ~ 
came kein Mensch kam; cat - Katzenlieb- 
haber(in) m(f); night ~ Nachtmensch m 

persona <p/ -nae or -s> [par-'sou:na] n Fas- 
sade f meist pej 

personal ['p3r-sə-nə!] adj @(of a particular 
person) persönlich; private a. privat; ~ belong- 
ings persönliches Eigentum; ~ data Personali- 
en pl; ~ quality Charaktereigenschaft f © (di- 
rect, done in person) persönlich; to make a ~ 
appearance persönlich erscheinen & (offen- 
sive) persönlich; nothing ~, but ... es geht 
nicht gegen Sie persönlich, aber ... 

‘personal ad n Kontaktanzeige f 

personal com'puter n Personal Computer m 

personal digital as'sistant n PDA m, |hand- 
flächengroßer] Taschencomputer 

personality [‚par-so-'nal-ı-ti] I. n (character, a 
celebrity) Persönlichkeit 5 Charakter m II. adj 
problem, test, trait Persönlichkeits- 

personally ['par-ss-n»-li] adv persönlich 

personal 'pronoun n Personalpronomen nt 

personify [par-'san-s-far] vt personifizieren; 
(be the personification of a.) verkörpern 

personnel [,psr-sa-'nel] n o oi (employees) 
Personal nt kein pl &(human resources 
department) Personalabteilung f 

person'nel department n Personalabteilung f 

person'nel director n Personalchef(in) m(f) 

personnel manager n Personalchef(in) m/f} 

perspective [par-'spek-tiv] n (viewpoint) Per- 
spektive /; from a historical ~ aus geschicht- 
licher Sicht; in ~ perspektivisch; to see sth in 
a new ~ etw aus einem neuen Blickwinkel se- 
hen; to get sth in ~ etw nüchtern betrachten 

perspicacious [,par-spı-'ker-fas] adj (form: 
astute) scharfsinnig; (far-sighted) weitblickend 

perspiration [par-sps-'rer-fan] n Schweiß m 

perspire [par-'spaır] vi schwitzen 

persuade [par-'sweıd] vt (talk sb into) überre- 
den (to zu +dat); (convince) überzeugen (von 
+dat) 

persuasion [par-'swer-zan] n usu sing @ (talk- 
ing into) Uberredung € (convincing) Überzeu- 
gung f © (conviction) Überzeugung € (hum) 
to be of the Catholic/Protestant ~ katho- 
lischen/protestantischen Glaubens sein 

persuasive [par-'swer-siv] adj überzeugend 

pert [p3rt] adj © (attractively small) wohl 
geformt (impudent) frech ®(neat and 
jaunty) adrett 

pertinent ['p3r-tən-ənt] adj (form) relevant; 
argument stichhaltig; question sachdienlich; 
mto be ~ to sth für etw akk relevant sein; 
remark treffend 

perturb [par-'tzrb] vr (form) beunruhigen 
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Peru [ps-'ru] n Peru nt 

perusal [pa-'ru-zal] n (form) Durchlesen nt 

peruse [pa-'ruz] vt (form: read) durchlesen; 
(check) durchsehen; (study) studieren 

Peruvian [p>-'ru-vi-an] L adj inv peruanisch 
II. n Peruaner(in) m/f) 

pervasive [par-'veı-sıv] adj (form: penetrat- 
ing) durchdringend attr; (widespread) weit 
verbreitet 

perverse [par-'vsrs] adj (pej: deliberately 
unreasonable) abwegig; person eigensinnig; 
delight diebisch 

perversion [par-'var-3an] n (pej) © (unnatural 
behavior) Perversion f ®© (corruption) Perver- 
tierung f geh; ~ of justice Rechtsbeugung f 

pervert I.n ['psr-vart] (pej: sexual deviant) 
Perverse(r) fm) I. vt [par-'vart] (pej) © per- 
son verderben ®© truth verdrehen 

perverted [par-'var-tıd] adj © (sexually 
deviant) pervers & (distorted) verdreht 

pesky ['pes-ki] adj (fam) verdammt fam; ~ fly 

ästige Fliege; ~ kid nerviges Kind 

pessimism ['pes-s-mız-3m] n Pessimismus m 

over, about hinsichtlich +gen) 

pessimist [|pes-»-mıst] n Pessimist(in) op 

pessimistic [pes-3-'mıs-tik] adj pessimistisch 

pest [pest] n @(destructive animal) Schäd- 

ing m @ (fig fam: annoying person) Nerven- 

säge f fam; (annoying thing) Plage f 

pest control n @(removal) Schädlingsbe- 

kämpfung f® (service) Kammerjäger m 

pester ['pes-tar] vt belästigen; #to ~ sb for 

sth jdm mit etw dat keine Ruhe lassen; (beg) 

jdn um etw akk.anbetteln; #to ~ sb to do sth 

jdn drängen, etw zu tun 

pesticide ['pes-ta-sard] n Schädlingsbekämp- 
fungsmittel nt 

pestilent ['pes-tə-lənt], pestilential [‚pes-ta- 
len-fal] adj inv © (deadly) tödlich © (fig: mor- 
ally destructive) verderblich 

pestle ['pes-al] n Stößel m 

pet [pet] I.n @(animal) Haustier nt © (pej: 
favorite) Liebling m @(fam: nice person) 
Schatz m II. adj © (concerning animals) Tier-; 
~ cat Hauskatze f & project, theory, charity 
Lieblings-; to be one’s - peeve jdm ein Gräu- 
el sein III. wt <-tt-> streicheln 

petal ['pet-əl] n Blütenblatt nt 

peter ['pi-tar] vi ™to ~ out zu Ende gehen; 
conversation, interestsich totlaufen; storm ab- 
klingen; trail, track, path sich verlieren 

petite [pa-'tit] adj inv (approv) person zierlich 

petition [pa-'tif-an] I. n © (signed document) 
Petition f (against, for gegen, für +akk) & Law 
(written request) Gesuch nt Il. vi Law (request 
formally) einen Antrag stellen (for auf +akk) 
IN. vt sto ~ sb for sth jdn um etw akk ersu- 
chen form; to ~ sb to do sth jdn ersuchen, 
etw akkzu tun 

petitioner [pa-'tif-an-ar] n © (collecting signa- 
tures) Unterschriftensammler(in) m/f) © Law 
Kläger(in) m/f) 

pet 'name n Kosename m 
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pet 'peeve n Ärgernis nt 

petrified ['pet-ra-fard] adj inv @ (fossilized) 
versteinert ® (terrified) gelähmt fig; #to be ~ 
of sth vor etw dat panische Angst haben; to 
be - with fear vor Angst wie gelähmt sein 

petrify ['pet-ra-faı] I. vi versteinern I. vt (rer 
rify) schreckliche Angst einjagen +dat 

petrochemical [,pet-rou-'kem-r-kal] Ln pet- 
rochemisches Produkt II. adj attr, invpetroche- 
misch 

petroleum [pa-'trou-li-am] n Erdöl nt 

pettiness ['pet-i-nıs] n @(insignificance) Be- 
langlosigkeit f; (triviality) Trivialität f € (small- 
mindedness) Kleinlichkeit f pej 

petting ['pet-ın] n © (stroking) Streicheln nt 
© (sexual fondling) Petting nt 

petty ['pet-i] adj (pej) © (insignificant) unbe- 
deutend; (trivial) trivial © (small-minded) 
kleinkariert —— (an (on a small scale) geringfü- 


HI 

petty 'cash n Portokasse f 

'petty officer n naut = Marineunteroffizier m 

petulant ['petf-»-Iant] adj (pej) verdrießlich; 
child bockig; look verdrossen 

petunia [pa-'tun-jo] n Petunie f 

pew [pju] n Kirchenbank f 

pewter ['pju-tar] n Zinn nt 

PG [,pi-'dzi] adj inv abbrev of parental guid- 
ance: to be rated ~ bedingt jugendfrei sein; 
~-13 frei ab 13 

pH [pi-eıtf] n usu sing pH-Wert m 

phalanx <p! -es orphalanges> ['fer-lenks] n 
(form) Phalanx f 

phallic ['fæl-rk] adj inv phallisch 

phallus <p! -es or -li> ['fæl-əs] n Phallus m 
geh 

phantom ['fæn-təm] I. n Geist m, Gespenst nt 
II. adj attr, inv © (ghostly) Geister- ® (caused 
by mental illusion) Phantom- 

pharaoh ['fer-ou] n Pharao m 

pharmaceutical [far-ma-'su-tı-kal] adj attr 


inv pharmazeutisch 
pharma'ceutical industry n Pharmaindust- 
rie f 


pharmacist [far-ma-sıst} n ` Apothe- 
ker(in) m{f), Drogist(in) m(f) 

pharmacology [far-ma-'kal-o-dzi] n Pharma- 
kologie f 

pharmacy ['far-ma-si] n © (drugstore) Apo- 
theke f® (profession) Pharmazie f 

phase [ferz] I.n Phase / developmental ~ 
Entwicklungsphase f; to go through a ~ eine 
Phase durchlaufen IL vr usu passive (imple- 
ment) stufenweise durchführen; (introduce) 
stufenweise einführen; (coordinate) synchro- 
nisieren 
+ phase in vr stufenweise einführen 
$ phase out vt auslaufen lassen 

phat [feet] adj (sl) toll, krass a 

PhD [,pi-ertf-'di] n abbrev of Doctor of Philos- 
ophy Dr., Doktor m; - dissertation Doktorar- 
beit f 

pheasant <p! -s or-> [fez-ant] n Fasan m 
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phenomena [fs-'nam-a-na] n pl of phenom- 
enon 
phenomenal [fa-'nam-s-nal] adj (great) phä- 
nomenal 
phenomenon <p! -mena or -s> [fa-nam-»- 
nan] n Phänomen nt geh 
phew [fju] interj (fam) puh 
philatelist [fr-Iet-o-Iıst] n Philatelist(in) m/f) 
geh 
philately [fr'læt-ə-li] n Philatelie f 
philharmonic [/fil-har-'man-ık] adj ant inv 
philharmonisch; the Vienna ~ Orchestra die 
Wiener Philharmoniker pl 
Philippines ['fıl-»-pinz] npl wthe ~ die Philip- 
pinen pl 
philistine ['frlr-stin] (pej) Lo Banause m 
II. adj inv banausisch 
philology [fr'lal-ə-d3i] n Philologie f 
philosopher [fr'las-ə-fər] n Philosoph(in) m/f) 
philosophic(al) [frl-ə'saf-ık(əl)] adj € PHILOS 
philosophisch ® (calm) gelassen 
philosophize [fı-las-s-farz] vi philosophieren 
philosophy [fr-'las-s-fi] n Philosophie f 
phish [frf] vi ner phischen (im Internet persön- 
liche Daten und Passwörter auskundschaften, 
um die Betroffenen zu bestehlen) 
phlegm [flem] n Schleim m 
phlegmatic [fleg-'mat-ık] adj (calm) gleich- 
mütig 
phobia ['fov-bi-s] n Phobie f 
phoenix ['fi-nıks] n usu sing Phönix m 
phone [foun] I. n Telefon nt; to answer the ~ 
ans Telefon gehen; to pick up the ~ abheben; 
to speak [to sb] on the ~ [mit jdm] telefonie- 
ren; on the ~ am Telefon II. vt anrufen II. vi 
telefonieren 
» phone back I. vt zurückrufen II. vi zurück- 
rufen 
> phone in I. vi anrufen, sich telefonisch mel- 
den; to - in sick sich telefonisch krankmelden 
II. vt information telefonisch durchgeben 
phone up vt anrufen 
"phone book n Telefonbuch nt 
'phone booth n Telefonzelle f 
'phone card n Telefonikreditjkarte f 
phonetic [fa-'net-ık] adj inv unG phonetisch 
fachspr 
phonetics [fa-'net-ıks] n + sing vb LING Phone- 
tik f kein pl fachspr 
phony, phoney ['fov-ni] (pej) L adi (fam) 
accent, smile aufgesetzt, künstlich; address 
falsch; documents gefälscht I. n (impostor) 
Hochstapler(in) m/f); (pretender) Schwind- 
ler(in) m/f); (fake) Fälschung f 
phooey ['fu-i] interj (hum fam) pfui 
phosphate ['fas-fert] n Phosphat nt 
phosphorescence [fas-fa-'res-ans] n Phos- 
phoreszenz f 
phosphorescent [fas-fa-'res-snt] adj phos- 
phoreszierend 
phosphorus ['fas-fər-əs] n Phosphor m 
photo ['fov-tou] n short for photograph Fo- 
to nt 


photo album > pick-me-up 


'photo album n Fotoalbum nt 

'photocopier n [Fotolkopierer m 

'photocopy I. n [Foto]kopie f II. vt [fotolkopie- 
ren 

photo finish n sports Fotofinish nt fachspr 

photogenic [‚fov-tou-'dzen-ık] adj fotogen 

photograph ['fou-ta-graf] I. n Fotografie f. Fo- 
to nt; aerial ~ Luftaufnahme; to take a ~ [of 
sb/sth] [jdn/etw] fotografieren, ein Foto [von 
jdm/etw] machen f II. vt fotografieren III. vi 
to ~ well gut auf Fotos aussehen 

photographer [fa-'tag-re-ferl n Foto- 
graflin) m/f) 

photographic [fou-ta-'graf-ık] adj inv foto- 
grafisch; ~ equipment Fotoausrüstung f 

photography [fa-'tag-ra-fi] n Fotografie f 

photo'journalism n Fotojournalismus m 

photo oppor'tunity n Fototermin m 

photo'sensitive adj lichtempfindlich 

photo'synthesis n so. CHEM Photosynthese f 

phrasal 'verb n unG Phrasal Verb nt (Grund- 
verb mit präpositionaler oder adverbialer Er- 
gänzung) 

phrase [freız] I.n @(words) Satz m; (idio- 
matic expression) Ausdruck m &mus (series 
of notes) Phrase f fachspr II. vt formulieren 

'phrase book n Sprachführer m 

phraseology [frer-zi-al-»-dzi] n Ausdrucks- 
weise f 

pH value ['pi-ertf--] n pH-Wert m 

physical [frz-1-kal] I. adj © condition, love 
körperlich, physisch geh; to have a ~ disabil- 
ity körperbehindert sein; ~ contact Körper- 
kontakt m; ~ attraction körperliche Anzie- 
hung © inv (material) physisch; object, world 
stofflich II. n men Untersuchung f 

physical edu'cation n Sport[unterricht] m 

physically [fız-1-kol-i] adv © (concerning the 
body) körperlich; it’s just not - possible das 
ist schon rein physisch nicht möglich; - dis- 
abled körperbehindert ®(not imagined) 
wirklich 

physical 'therapist n ` Physiothera- 
peut(in) m{f}  fachsp, Krankengym- 
nast(in) mf) 

physical ‘therapy n Physiotherapie f fachspr 

physician [fr-'zıf-on] n Arzt, Ärztin m, f 

physicist [frz-1-sıst] n Physiker(in) m/f) 

physics [fız-iks] n + sing vb Physik f 

physiological [fız-i-a-ladz-1-kal] adj inv phy- 
siologisch 

physiologist [fiz-i-al-a-dzıst] n Physiologe, 
-in m, f 

physiology Lëtze datt n Physiologie f 

physique [fr'zik] n Körperbau m; (appear- 
ance) Figur f 

pianist ['pi-en-ıst] n Klavierspieler(in) m/f}; 
(professional) Pianist(in) m/f) 

piano [pi sn-ou] n Klavier nt, Piano nt; to 
play [the] ~ Klavier spielen; won the ~ am 
Klavier 

piazza [pı-'at-ss] n Marktplatz m 

piccolo ['pık-3-lou] n Pikkoloflöte f 
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pick! [prk] I. n @(choice) Auswahl f: to have 
[the] first ~ die erste Wahl haben; to take 
one’s ~ sich dat etw aussuchen & + sing/pl 
vb (best) the ~ of sth of things das Beste; of 
people die Elite II. vt © (select) aussuchen; 
wto ~ sb/sth [for sth] jdn/etw [für etw akk] 
aussuchen; to ~ sth/sb at random jdn/etw 

völlig] willkürlich aussuchen & (harvest) pflü- 

cken; mushrooms sammeln & (scratch) mto ~ 

sth an etw datkratzen; to ~ one’s nose in der 

ase bohren @& (take) wto ~ sth from/off [of] 

sth etw aus/von etw dat nehmen © (open 
ithout key) lock knacken o wus guitar zup- 

en IL wv @(be choosy) aussuchen &(toy 

with) wto - at one’s food in seinem Essen 

herumstochern ® (scratch) mto ~ at sth an 

etw dat |herumjkratzen 

*pick off vt (shoot) to ~ off © sb/sth 

jdn/etw einzeln abschießen 
+ pick on vi (bully) herumhacken (auf +dar) 
èpick out vt © (select) aussuchen; to ~ out 
the best things for oneself sich datselbst das 
Beste herauspicken © (recognize) erkennen 
è pick over, pick through vi to ~ sth © 
over etw gut durchsehen 
è pick up I. vt © (lift) aufheben; to ~ up the 
phone [den Hörer] abnehmen; (make phone 
call) anrufen © (acquire) erwerben; to ~ up a 
bargain ein Schnäppchen machen; to - upan 
illness sich mit einer Krankheit anstecken 
© (collect) abholen; passengers aufnehmen 
Ə (sl: for sexual purposes) wto ~ up © sb 
jdn abschleppen ®© (detect) mistakes wahr- 
nehmen © (on radio) signal empfangen © (in- 
crease) to ~ up speed schneller werden; (fig) 
sich verstärken; winds sich auffrischen © (fam: 
earn) award, prize verdienen © (fam: pay for) 
to ~ up the tab die Rechnung bezahlen II. vi 
» (improve) sich bessern, besser werden; 
numbers steigen &(resume) to ~ up where 
one left off da weitermachen, wo man aufge- 
hört hat © (increase) winds sich auffrischen 

pick? [prk] n (pickax) Spitzhacke f 

'pickax, 'pickaxe n Spitzhacke f 

picker ['pık- ar] n (of crops) Erntehel- 
ferin) m/f); cotton ~ Baumwollpflü- 
cker(in) m/f) 

picket ['pik-ıt] In (stake) Palisade f 
© (striker) Streikposten m; (blockade) Streik- 
blockade f II. vt (in a strike) Streikposten auf- 
stellen (vor +dat); (demonstrate at) demons- 
trieren (vor +dat); (blockade) blockieren 
HMI. vi demonstrieren 

picket 'fence n Palisadenzaun m 

'picket line n Streikpostenkette f 

pickings ['pık-ınz] npl rich ~ schnelles Geld; 
slim ~ magere Ausbeute 

pickle ['pık-al] I. n © roon saure Gurke © (fam: 
predicament) to be caught in a - in der Pat- 
sche sitzen II. vt roop einlegen 

pickled ['pık-ald] adj © inv (preserved) einge- 
legt © (fig Jam: drunk) besoffen 

'pick-me-up 7 (fam) Muntermacher m 
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'pickpocket n Taschendieb(in) m{f) 

'pickup oc (pickup truck) (offener) Kleintrans- 
porter &® (fam: acceleration power) Beschleu- 
nigung Co (fam: improvement) Verbesserung f 
&(fam: casual sexual acquaintance) Erobe- 
rung f hum 

'pickup truck n (offener) Kleintransporter 

picky ['prk-i] adj (pej fam) pingelig; eater wäh- 
lerisch 

picnic ['prk-nrk] I. n Picknick nt; to go on a ~ 
ein Picknick machen II. vi <-ck-> picknicken 

pictorial [pık-tar-i-al] adj inv (done as picture) 
Bild-; (done like picture) bildhaft; book, bro- 
chure illustriert 

picture ['prk-tfor] I.n @ (painting, drawing) 
Bild nt; photograph a. Foto nt ®&(on TV 
screen) |Fernseh]bild nt © rım motion ~ Film 

> (fg: impression) Bild nt; this is not an 
accurate - das ist eine Verdrehung der Tat- 
sachen; mental ~ Vorstellung f ®(embodi- 
ment) wthe [very] ~ of sth der Inbegriff einer 
S. gen » PHRASES: to be in the ~ (informed) im 
Bilde sein; (involved) beteiligt sein; to get 
the ~ etw verstehen II. vt (imagine) sich dat 
vorstellen; (depict) darstellen III. vi wto ~ to 
oneself how ... sich dat vorstellen, wie ... 

'picture book n (for children) Bilderbuch nt; 
(for adults) Buch nt mit Illustrationen 

'picture frame n Bilderrahmen m 

'picture library n Bildarchiv nt 

picturesque [,pık-tfa-'resk] adj scenery male- 
risch, pittoresk geh; language bildhaft 

'picture window n Panoramafenster nt 

piddle ['prd-əl] vi (vulg) pinkeln 

piddling ['prd-l1n] adj (pej vulg) lächerlich 

pidgin ['pıdz-ın] I.n unG Pidgin nt fachspr 
Il.adj att, inv Pidgin; ~ German gebro- 
chenes Deutsch 

pie [par] n [Obstltorte C spinach ~ Spinatpas- 
tete f 

piece [pis] I. n © (bit) Stück nt; (part) Teil nt 

o m; of bread Scheibe f; of cake Stück nt; of 
glass; a ~ of broken glass eine Glasscherbe; 
[all] in one ~ heil; to break sth in|to] [or to] 
~s etw in Stücke brechen; to fall [or go] to ~s 
(fig) kaputtgehen; person zusammenbrechen; 
marriage zerbrechen; # ~ by ~ Stück für Stück 
©(item, coin) Stück nt; ~ of baggage Ge- 
päckstück nt; ~ of paper Blatt nt Papier; (non- 
physical) a ~ of advice ein Rat m; a ~ of evi- 
dence ein Beweis m (in chess) Figur f; (in 
backgammon, checkers) Stein m &&ART, LT, 
MUS, THEAT Stück nt, Werk nt; Journ Beitrag m 
© (sl: gun) Knarre f fam » phrases: a ~ of the 
action ein Stück or des Kuchens; to be a ~ of 
cake (fam) kinderleicht sein; to give sb a - 
of one’s mind (fam) jdm [mal gehörig] die 
Meinung sagen IL vt =to ~ together © sth 
etw zusammensetzen; (reconstruct) etw re- 
konstruieren 
'piecemeal inv I.adv (bit by bit) Stück für 
Stück, stück[chen]lweise; (in fits and 
starts) unsystematisch M.adj (bit by bit) 
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stück[chen]weise;. (in fits and starts) unsyste- 
matisch 
'piece rate n Akkordlohn m 
'piecework n Akkordarbeit f 
pier [prr] n @naut Pier m o fachspr f, Hafen- 
damm m; (dock) Landungsbrücke / Pier m 
@ ARCHIT (wall support) Trumeau m; (pillar) 
Pfeiler m 
pierce [prrs] vt (make hole in) durchstechen; 
(penetrate) eindringen (in +akk); (forcefully) 
durchstoßen; (break through) durchbrechen; 
to have ~d ears Ohrlöcher haben 
piercing ['pır-sın] I. adj © (loud) durchdrin- 
gend; (pej) voice a. schril ® (cold) eisig 
5 (penetrating) eyes, gaze, look durchdrin- 
gend, stechend; question, reply, wit scharf II. n 
(hole in body) Piercing nt 
piety ['par-ə-ti] n Frömmigkeit f 
pig [pıg] n (animal) Schwein nt @ (fam: 
greedy person) Vielfraß m &(pej fam: bad 
person) Schwein nt ®roon ~ in a blanket in 
Teig gebackene Wurst 
>pig out vi (fam) =to ~ out [on sth] sich 
[mit etw dar] vollstopfen 
pigeon ['pıdz-an] n Taube f 
'pigeonhole I. n [Post]fach nt, Ablage f to put 
sb/sth in a ~ (fig) jdn/etw in eine Schublade 
stecken II. vt (categorize) in eine Schublade 
stecken 
'pigeon-toed adj inv mit einwärtsgerichteten 
Füßen nach n; #to be ~ über den großen On- 
kel gehen veraltend fam 
piggish ['pıg-ıf] adj (pej) behavior, manners 
schweinisch; appetite verfressen 
piggy ['pıg-i] n (fam or childspeak) Schwein- 
chen nt 
'piggyback I. n to give sb a ~ [ride] jdn hu- 
ckepack nehmen II. vi huckepack machen 
'piggy bank n Sparschwein nt, Sparbüchse f 
for collection Sammelbüchse f 
pig'headed adj (pej) stur, starrköpfig 
'pig iron n Roheisen nt 
piglet ['prg-l1rt] n Ferkel nt 
pigment ['pıg-mant] n Pigment nt 
pigmentation [‚pıg-men-ter-fan] n Pigmen- 
tation f 
Pigmy ['pıg-mi] n, adj see Pygmy 
'pigskin In &(hide) Schweinshaut f 
ò (leather) Schweinsleder nt @srorts (fam) 
Leder nt (Ball beim American Football) H. adj 
bag, belt etc. Schweinsleder-, schweinsledern 
'pigsty n (pej, a. fig) Schweinestall m, Sau- 
stall m pej sl 
'pigtail n Zopf m 
pike! [park] n MiL, Hıst (weapon) Spieß m, Pi- 
ke f 
pike? [park] n zoot Hecht m 
pike? [park] n short for turnpike Mautstraße f 
» PHRASES: sth comes down the ~ etw kommt 
auf uns zu; it looks like there’s a whole lot 
of trouble coming down the - es sieht so 
aus, als ob da gewaltig Ärger auf uns zukommt 
pile! [parl] I. n © (stack) Stapel m; (fam: heap) 
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Haufen m © (fam: accumulation) of trouble, 
work Menge f (sl: fortune) Vermögen nt 
II. vt stapeln (onto] auf +dat) III. vi (fam) to 
~ on to the bus sich in den Bus reindrücken 
è pile in vi in etw akk [hinein]strömen; (force- 
fully) sich in etw akk [hinein]drängen 
+ pile on vt anhäufen; you’re really piling 
on the compliments tonight du bist ja heute 
Abend so großzügig mit Komplimenten hum 
+ pile up I. vi debts, problems sich anhäufen; 
(get more frequent) sich häufen II. vt anhäu- 
fen 

pile? [parl] n arcuit Pfahl m 

pile? [parl] n (fabric surface) Flor m 

'pile driver n Ramme f fachspr 

piles [pariz] npl (fam) see hemorrhoids 

'pile-up n © (fam: crash) Massenkarambolage f 
© (accumulation) Anhäufung f, Berg m fig 

pilfer ['pıl-far] vt, vi klauen 

pilgrim ['pıl-grım] n Pilger(in) m(f) 

pilgrimage ['pıl-gra-mıdza] n reL Pilgerfahrt f 
(esp Christian) Wallfahrt f (to nach +dat) 

pill [pıl] n © (tablet) Tablette f (contracep- 
tive) wthe ~ die Pille; to be on the ~ die Pille 
nehmen 

pillage ['p1l-1d3] I. vt, vi (form) plündern II. n 
(form) Plündern nt 

pillar ['pıl-ar] n @(column) Pfeiler m, Säule f 
© (fig: mainstay) Stütze f 

'pillbox n @(for tablets) Pillendose f @ (hat) 
Pillbox fo m fachspr 

pillory Tratt Lu <-ie-> an den Pranger 
stellen a. fig II. n Pranger m 

pillow ['pıl-00] I. n © (for bed) [Kopflkissen nt 
© (decorative cushion) Kissen nt Il. vt to ~ 
one’s head on sth seinen Kopf auf etw akk le- 
gen 

'pillowcase n [Kopfjkissenbezug m 

pilot ['par-lst] I. n @avar Pilot(in) m/f); vam 
Lotse, -in m, Zem Pilotfilm f © tech (pilot 
light) Zündflamme f II. vt © avar, Naut aircraft 
fliegen; ship lotsen @ (fig: guide) durchbrin- 
gen II. adj usu attr, inv Pilot-; a ~ test ein ers- 
ter Test 

pilot lamp o Kontrolllampe f 

'pilot light n @ (flame) Zündflamme f ® see 
pilot lamp 

'pilot program n Testreihe f: (model project) 
Pilotprojekt nt 

'pilot’s license n Pilotenschein m 

pimento [pı-'men-tou], pimiento [pı-mjen- 
tou] n @(sweet red pepper) [rote] Paprika 
© (spice) Piment m o nt 

pimp [pımp] I. n Zuhälter m II. vi als Zuhälter 
arbeiten; to ~ for sb jds Zuhälter m sein 

pimple ['prm-pəl] n Pickel m; (pustule) Pus- 
tel f 

pimply ['pım-pli] adj pickelig 

pin [pin] I. n @(sharp object) Nadel f @ (for 
clothing) [Ansteck]nadel f; (brooch) Brosche f 
Il. vt <-nn-> @ (attach with pin) befestigen 
([up]on/[on]to an +dat) © (hold firmly) to ~ 
sb to the floor jdn auf den Boden drücken; to 
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be -ned behind the steering wheel hinter 
dem Lenkrad eingeklemmt sein ®© (attach 
blame unfairly) to ~ sth on sb etw auf jdn 
schieben 
*pin down vt @(define exactly) genau defi- 
nieren; (locate precisely) genau bestimmen 
3 (make decide) wto ~ down © sb [to sth] 
jdn [auf etw akk] festnageln © (hold fast) rto 
~ down © sb jdn fest halten 
» pin up vt anstecken; hairhochstecken; to ~ 
up pictures Bilder an die Wand hängen 

PIN [pın] n abbrev of personal identification 
number PIN 

pinafore ['pın-»-far] n [große] Schürze 

'pinball n Flipper m 

pincer ['pın-sar] n © usu pl! zooı Schere f, Zan- 
ge f@(tool) w-s pl [Kneif|zange f; [Beiß]zan- 
gef 

pinch [pıntf] I. ve@ (nip) kneifen, zwicken BES. 
SÜDD, ÖSTERR; (squeeze) quetschen © (sl: steal) 
klauen II. vi kneifen, zwicken; boots, shoes, 
slippers drücken UL n <pl -es> © (nip) Knei- 
fen nt, Zwicken nt@ (small quantity) Prise Ca 
~ of sugar eine Prise Zucker » phrases: to take 
sth with a ~ of salt etw mit Vorsicht genießen 

pinched [pıntft] adj verhärmt 

pinch-'hit ví @ sport einspringen © (fig) mto ~ 
for sb für jdn einspringen 

pinch bitter n @srorr Ersatzspieler(in) m/f) 
© (fig) Ersatz m, Lückenbüßerlin) m/f) 

'pincushion n Nadelkissen nt 

pine! [parn] I.n @(tree) Kiefer f © (wood) 
Kiefer f, Kiefernholz nt D. ag board, chair 
table aus Kiefer[nholz| nach n 

pine? [parn] vi sich sehnen (for nach +dat) 

pineapple ['parn-æp-əl] n Ananas f 

'pinecone n Kiefernzapfen m 

'pine needle n Kiefernnadel f 

ping Toni I.n @(sound) [kurzes] Klingeln 
Əauto engine ~ Motorklingeln nt I. vi 
© (make sound) [kurz] klingeln; glass Kären: 
(click) klicken © Auto engine klingeln 

Ping-Pong Don. pan] n (fam) Tischtennis nt, 
Pingpong nt 

'pinhead n © (of pin) Stecknadelkopf m © (pej 
Jam: simpleton) Blödmann m 

pinion ['pın-jan] n Tech Ritzel nt 

pink [pınk] Lo Rosa nt, Pink nt II. adj (pale 
red) rosa, pink; cheeks rosig 

pinkie ['pın-ki] n (fam) kleiner Finger 

pinking shears ['pın-kın-] npl Zickzack- 
schere f 

pink slip n (m) @(notice) Kündigung f 
© auto (ownership document) Kraftfahrzeug- 
brief m 

pinnacle ['pın-»-kal] n @ usu pl of a mountain 
Berggipfel m @arcHit (on a building) Fiale f 
Jachspr © usu sing (culmination) of a career 
Höhepunkt m 

'pinpoint I. vr [genau] feststellen II. adj attr, inv 
sehr genau, haargenau; ~ accuracy hohe Ge- 
nauigkeit; of missile, shot hohe Zielgenauig- 
keit III. n winziger Punkt 
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'pinprick n Nadelstich m 

'pinstripe n (pattern) Nadelstreifen m 

pint [parnt] n Pint nt (0,473 I) 

'pintsize(d) adj (fam) winzig; (fig) unbedeu- 
tend 

'pinup n © (picture) [Star]poster nt o m® (fam: 
person) he’s the latest teenage - er ist der 
neueste Teenagerschwarm 

pioneer [‚par-a-'nır] I. n Pionier(in) m/f} IL. vt 
den Weg bereiten (für +akk) 

pioneering [,par-a-'nır-ın] adj bahnbrechend; 
(innovative) innovativ 

pious ['par-ss] adj pp (devout) fromm 
© (commendable) gut gemeint 

pip [p1p] n @(on playing card) Farbe f& Hort 
Kern m 

pipe [paıp] I. n @tecH (tube) Rohr nt; (small 
tube) Röhre f for gas, water Leitung f ® (for 
smoking) Pfeife f @ mus (instrument) Flöte f 
(in organ) [Orgeljpfeife f I. vt © (transport) 
gas, oil, waterleiten o (speak shrilly) piepsen; 
(loudly) kreischen III. vi piepsen; esp women 
zwitschern oft hum; (loudly) kreischen 

pipe down vi (fam: be quiet) den Mund 
halten; (be quieter) leiser sein 
pipe up vi den Mund aufmachen 

'pipe cleaner n Pfeifenreiniger m 

'pipeline n Pipeline fin the ~ (fig) in Planung 

piper ['par-par] n Dudelsackspieler(in) m/f} 

piping ['par-pın] Lo Paspel f (on furniture) 
Kordel f roon Spritzgussverzierung f II. adv 
~ hot kochend heiß 

piquant ['pi-kant] adj pikant; (fig: stimulating) 
interessant ` 

pique [pik] I. n Arger m Il. vt verärgern; to ~ 
sb’s curiosity jds Neugier f wecken 

piracy ['par-ro-si] n © (at sea) Piraterie f See- 
räuberei f Freibeuterei f ©(of copyrights) 
Raubkopieren nt; video ~ Videopiraterie f 

pirate ['parrət] I.n @(buccaneer) Pi- 
rat(in) m/f), Seeräuber(in) m(f) © (plagia- 
rizer) Raubkopierer(in) m/f) II. adj attr, inv 
video, CD raubkopiert III. vt eine Raubkopie 
machen (von +dat) 

pirouette [‚pır-u-'et] I. n Pirouette f II. vi eine 
Pirouette drehen 

Pisces <pl -> ['parsiz] n astroı @ (sign) 
Fische ol co (person) Fisch m 

piss [pıs] (vulg) I.n @(urine) Disse f derb 
© usu sing (action) Pinkeln nt fam; to take 
a ~ schiffen derb II. vi pinkeln fam II. vt sto 
- oneself in die Hose machen 

pissed [pıst] adj (vulg) [stink]sauer 

pissed off [pıst->f] adj wto be ~ at sb auf jdn 
sauer sein 

pistachio [pı-'ste[-i-ou] n Pistazie f 

pistol ['pıs-tal] n Pistole f 

piston ['pıs-tan] n Kolben m 

pit! [prt] I.n @(hole in ground) Grube f 
© (mine) Bergwerk nt © (scar) Narbe f: TECH 
(hollow) Loch nt; mep (in body) Grube f, Höh- 
le f@ mus (orchestral area) Orchestergraben m 
ƏsrorTs athe ~s pl die Boxen pl © (st: the 
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worst) sthe ~s p! das Allerletzte II. vt <-tt-> 
D usu passive (marked) wsth is -ted [with 
sth] etw ist [von etw dat] zerfurcht ® (place in 
competition) wto - sb/sth against sb/sth 
products etw/jdn gegen etw/jdn ins Rennen 
schicken; =to ~ oneself against sb/sth sich 
mit jdm/etw messen 

pit? [prt] Foon I. n Kern m II. vt <-tt-> entker- 
nen 

pita, pita bread ['pi-ta-] n Pitabrot nt 

pitch! [prt] In <pl -es> € (delivery from 
pitcher) Pitch m, Wurf m © (tone) Tonhöhe f 
(of a voice) Stimmlage f; (of an instrument) 
Tonlage f (volume) Lautstärke f © (persua- 
sion) [sales] ~ [Verkaufs|sprüche p! a. pej fam 
© (slope) Schräge f, Neigung f Il. vt & (throw) 
pitchen, werfen ®© (set up) aufstellen; tent auf- 
schlagen © mus instrument stimmen; song an- 
stimmen; note treffen & (target) wto ~ sth at 
sb etw auf jdn ausrichten; — to be ~ed at sb 
book, film sich an jdn richten ®© (set) to ~ sth 
at a certain level etw auf einem bestimmten 
Niveau ansiedeln © usu passive (slope) to be 
~ed at 30° eine Neigung von 30° haben III. vi 
@sports (in baseball) pitchen, werfen © (os- 
cillate) ship stampfen fachspr; aiat absacken 
è pitch in vi (fam: contribute) mit anpacken; 
(financially) zusammenlegen 

pitch? Ip! n (sticky substance) Pech nt 

'pitch-black adj inv pechschwarz 

pitcher! Total n sports (in baseball) 
Pitcher(in) m/f) fachspr 

pitcher? ['pitf-ar] n (jug) [Henkellkrug m 

'pitchfork n (for hay) Heugabel f; (for manure) 
Mistgabel f 

'pitfall n usu pl Falle f of a subject Haupt- 
schwierigkeit f 

pith [p10] n © (of orange, grapefruit, etc.) wei- 

Be Innenhaut © (in plants) Mark nt 

pithy ['p19-i] adj @(succinct) prägnant © (of 

citrus fruits) dickschalig 

pitiable ['prt-i-3-bal] adj © (arousing pity) be- 

mitleidenswert; (terrible) schrecklich &(pa- 

thetic) lächerlich 

pitiful [pxt-1-fol] adj © (arousing pity) bemit- 

eidenswert; conditions etc. schrecklich; sight 

traurig ®© (unsatisfactory) jämmerlich 

pitiless porte) adj erbarmungslos, unbarm- 

herzig 

pit stop n @Auto Boxenstopp m © usu sing 

hum: journey break) Reiseunterbrechung f 

pittance ['prt-əns] n usu sing (pej) Hungers- 
lohn m 

pituitary, pituitary gland [pr-'tu-rteri-] n 
ANAT Hirnanhangsdrüse f 

pity fort I. n © (compassion) Mitleid nt; to 
feel ~ for sb mit jdm Mitleid haben 
©&(shame) what a ~! wie schade!; to be 
a ~ schade sein II. vt <-ie-> Mitleid haben (mit 
+dat) 

pitying ['prt-i-19] adj mitleidig; (condescend- 
ing) herablassend 

pivot ['prv-st] I.n @mecH, TECH (shaft) 
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[Drehlzapfen m @ (fig: focal point) Dreh- und 
Angelpunkt m IL vi wto ~ around sth ®© (a. 
ig: revolve) kreisen (um +akk) © (fig: depend 
on) abhängen (von +dat) 

pivotal ['prv-ə-təl] adj Schlüssel-, Haupt- 

pixel ['prk-s°l] n Pixel nt fachspr 

pixelate, pixellate ['prk-s®-lert] v£ CoMPUT ver- 
pixeln 

pixie ['pık-si] n Kobold m 

pizza ['pit-so] n Pizza nt 

placard ['plæk-ard] n Plakat nt; (at demonstra- 
tions a.) Transparent nt 

placate ['pler-kert] vt (soothe) beruhigen; 
(appease) beschwichtigen 

place [plers] I. n © (location) Ort m; this is 
the exact ~! das ist genau die Stelle!; this 
café is a nice ~ dieses Café ist echt nett fam; 
~ of birth Geburtsort m; ~ of work Arbeits- 
platz m; in ~s stellenweise © (home) Pm 
looking for a ~ to live ich bin auf Wohnungs- 
suche; your ~ or mine? zu dir oder zu mir? 
© (fg: position, rank) Stellung f; to put sb in 
his/her ~ jdm zeigen, wo es lang geht famy if 
I were in your ~ ... ich an deiner Stelle ..., 
wenn ich du wäre ... © (proper position) %to 
be in - an seinem Platz sein; (fig: completed) 
fertig sein; arrangements abgeschlossen; the 
chairs were all in - die Stühle waren alle 
dort, wo sie sein sollten; suddenly it all fell 
into - (fig) plötzlich machte alles Sinn; to be 
out of - nicht an der richtigen Stelle sein; per- 
son fehl am Platz[e] sein © martu (in decimals) 
Stelle f © (job, position) Stelle f (seat, on 
team) Platz m;to take the - of sb jds Platz m 
einnehmen; to keep sb’s - jdm den Platz frei- 
halten & (ranking) Platz m, Position f to take 
first ~ (fig) an erster Stelle kommen » PHRASES: 
in the first - (at first) zuerst; (at all) über- 
haupt; in the first/second - (firstly, sec- 
ondly) erstens/zweitens; to go ~s (fam) weit 
kommen, es zu etw dar bringen; to take - 
stattfinden HU. vr @(position) wto ~ sth 
somewhere etw irgendwohin stellen; (lay) 
etw irgendwohin legen; to - an ad in the 
paper eine Anzeige in die Zeitung setzen; to - 
a bet on sth auf etw akk wetten ® (impose) 
embargo verhängen (on über +akk); to - a 
limit on sth etw begrenzen ®© (ascribe) to ~ 
the blame on sb jdm die Schuld geben; to - 
one’s faith in sb/sth sein Vertrauen in jdn/ 
etw setzen; to - importance on sth auf etw 
akk Wert legen @& (put in certain condition) to 
~ sb under arrest jdn festnehmen; to ~ sb 
under surveillance jdn unter Beobachtung 
stellen &(appoint to a position) to ~ sb in 
charge [of sth] jdm die Leitung [von etw dar] 
übertragen © (accommodate) to ~ sb/sth 
somewhere jdn/etw irgendwo unterbrin- 
gen [o schweiz platzieren] ®© (recognize) face, 
person, voice, accent einordnen III. vi SPORTS 
sich platzieren; (finish first or second) to bet 
[a horse] to ~ eine Platzwette abschließen 

placebo [pla-'si-bou] n men Placebo nt; (fig) 
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Ablenkungsmanöver nt 

'place kick n sports Place-Kick m, Platzkick m 

'place mat n Set nt o m, Platzdeckchen nt 

placement ['pieıs-mant] I. n © dat? placed) 
Platzierung f; of building Lage f® (by job ser- 
vice) Vermittlung f (job itself) Stelle f II. adj 
attr, inv Einstufungs-; ~ service Stellenver- 
mittlung f 

'place name n Ortsname m 

placenta <p/! -s or -tae> [pla-'sen-ts] n Pla- 
zenta f 

placid ['plas-ıd] adj ruhig, friedlich; person a. 
gelassen 

plagiarism ['pler-d33-rız-3m] n geistiger Dieb- 
stahl 

plagiarize ['pler-d3a-raız] I. vt wto ~ sth etw 
plagiieren form II. vi abschreiben (from aus 
+dat) 

plague [plerg] I.n @®(disease) Seuche f 
mthe ~ die Pest; to avoid sb/sth like the ~ 
jdn/etw wie die Pest meiden © of insects Pla- 
ge f II. vt bedrängen; (irritate) ärgern; wto be 
-d with sth von etw dat geplagt werden 

plaice <p! -> [pleıs] n Doggerscharbe f 

plaid [plæd] I.n rasnon Schottenmuster nt 
II. adj attr, inv kariert 

plain [pleın] I. adj © (simple, uncomplicated) 
einfach; (not flavored) natur nach n; ~ and 
simple bei einfach ® (clear) klar, offensicht- 
lich; to make sth ~ etw klarstellen; to make 
oneself plain sich klar ausdrücken ® (unat 
tractive) unscheinbar II. adv © (simply) ohne 
großen Aufwand ® (fam: downright) einfach 
III. n coc Ebene f 

'plainclothes adj attr inv Zivil-, in Zivil 

plainly [plern- li} adv @(simply) einfach, 
schlicht ® (clearly) deutlich, klar; (obviously 
offensichtlich 

plainness ['plein-nıs] n © (simplicity) Ein- 
fachheit f, Schlichtheit f ® (obviousness) Ein- 
deutigkeit 5 Klarheit f © (unattractiveness 

Unscheinbarkeit f Unansehnlichkeit f 

plain 'sailing n (fig) #to be ~ wie geschmier 

laufen fam 

lain'spoken adj he’s very ~ er ist sehr direk 

laintiff [plein-tıf] n Kläger(in) m/f) 

laintive ['pleın-tıv] adj klagend; (wistful) me 

ancholisch; voice traurig 

plan [plan] I.n @a. econ (detailed scheme 

Plan m;to go according to - wie geplant ver- 

aufen ®(intention) Plan m, Absicht f what 

are your ~s for this weekend? was hast du 

dieses Wochenende vor? (diagram) Plan m; 

drawing) “-s pl Pläne pl Hu <-nn-> 

3 seh envisage) planen © (prepare) vorbe- 


piei] 


eiten © (intend) vorhaben III. vi &® (prepare) 
piehs to ~ for retirement Vorkehrungen für 
das Rentenalter treffen ®&=to ~ on sth 


expect) mit etw dat rechnen; (intend) etw 
vorhaben 

plane! [pleın] I.n © (aircraft) Flugzeug nt; 
by - mitdem Flugzeug @ "Mar Ebene f& (sur- 
Jace) Fläche f (level) Ebene f, Niveau nt 


867 


II. adj attr, inv flach, eben 

plane? [pleın] I. n Hobel m II. vt hobeln; (until 
smooth) abhobeln 

plane? [pleın] n (tree) Platane f 

'plane crash n Flugzeugunglück nt 

planet ['plan-ıt] n Planet m;to be from a dif- 
ferent - (fig) aus einer anderen Welt sein 

planetary ['pleen-r-ter-i] adj inv planetarisch 
geh 

plank [plenk] n © (timber) Brett nt, Latte f: (in 
house) Diele f; naur Planke f © (fig: support 
element) Pfeiler m 

plankton ['plænk-tən] n Plankton nt 

planner ['plæ-nər] n Planer(in) m/f) 

planning ['ple-nın] I. n Planung f II. adj Pla- 
nungs; in the ~ stagelsl in der Pla- 
nunglsphase] 

plant [plant] I.n @(organism) Pflanze f 
house ~ Zimmerpflanze Fc (factory) Werk nt, 
Betrieb m © (machinery) Maschinen oi I. vt 
© (put in earth) pflanzen ®© (lodge) platzie- 
ren; to ~ oneself on the sofa (fam) sich aufs 
Sofa pflanzen © (fam: frame) [heimlich] plat- 
zieren; to ~ sth on sb jdm etw unterschie- 
ben 

plantain ['plæn-tın] n Foon, Bor Kochbanane f 

plantation [plsen-'ter-fan] n @ (estate) Planta- 
ge f@ (plants) Pflanzung f; (trees) Schonung f 

planter ['plæn-tər] n © (plantation owner) 
Pflanzer(in) m/f} © (container) Blumen- 
topf m; (stand) Blumenständer m &(ma- 
chine) Pflanzmaschine f (for sowing) Säma- 
schine f 

plaque [plek] n @(plate) Tafel f brass ~ 
Messingschild ni; commemorative ~ Ge- 
denktafel fc: men [Zahn]belag m 

plasma ['plæz-mə] I. n no pl MED, PHYS, ASTRON 
Plasma nt II. adj cell, donation, donor Plas- 
ma-; -screen Plasmabildschirm m 

plaster ['plæs-tər] I.n @arckır [Verputz m 
© see plaster of Paris II. vt @(mortar) ver- 
putzen; the rain had -ed her hair to her 
head (fig) durch den Regen klebte ihr das 
Haar am Kopf © (fam: put all over) vollkleis- 
tern 

'plaster cast n © art Gipsabguss m © see cast 
1.3 

plastered ['ples-tard] adj pred (fam) stockbe- 
soffen; to get - sich zusaufen 

plaster of Paris n Gips m 

plastic ['ples-tik] I. n @(material) Plastik nt 
kein pl &(industry) w-s pl Kunststoffindus- 
trie f @(fam: credit cards) Plastikgeld nt 
II. adj © inv (of plastic) Plastik- © (pej: artifi- 
cial) künstlich; (false a.) unecht; smile aufge- 
setzt © (malleable) formbar 

plastic 'bag n Plastiktüte f 

plastic 'bullet n Gummigeschoss nt 

plastic ex'plosive n Plastiksprengstoff m 

plastic 'money n Plastikgeld nt fam 

plastic 'surgery n Schönheitschirurgie f 

'plastic wrap n Frischhaltefolie f 

plate [plett] I. n (dish) Teller m & (metal 


plane > play around 


layer) Überzug m; chrome ~ Verchromung € 
gold ~ Vergoldung f $auto license ~ Num- 
mernschild nt II. vt überziehen 

plateau <p! -s or -x> [plae-tou] n @cEoG 
(upland) [Hoch]plateau nt &econ (flat period) 
Stagnation j; (stabilization) Stabilisierung f: to 
reach a ~ stagnieren 

plated Toile, Cd) adj inv überzogen; ~ with 
chrome/gold/silver verchromt/vergoldet/ 
versilbert 

plateful ['plert-fol] n Teller m;a ~ of lasagna 
ein Teller m [voll] Lasagne 

plate 'glass n Flachglas nt fachspr 

platform ['plætform] n @(elevated area) 
Plattform f (raised structure) Turm m ®© RAIL 
Bahnsteig m © (stage) Podium nt © (oppor- 
tunity to voice views) Plattform f 

platform 'shoes np/Plateauschuhe p/ 

plating ['pler-tın] n Überzug m; chrome/ 
gold/silver - Verchromung/Vergoldung/Ver- 
silberung f 

platinum ['plet-nam] n Platin nt 

platitude ['plaet-r-tud] n (pej) Plattitüde f geh 

platonic [pla-'tan-ık] adj platonisch 

platoon [pla-'tun] n MIL Zug m 

platter ['plæt-ər] n @(serving dish) Platte f 
© (meal) Platte f; (main course) Teller m; sea- 
food ~ Meeresfrüchteplatte 

plausibility [‚pl>-za-'bıl-1-ti] n Plausibilität € of 
an argument Schlagkraft f 

plausible ['pl>-zə-bəl] adj plausibel; person 
glaubhaft 

play [pler] I. n © (recreation) Spiel nt; to be 
at ~ spielen epps (action during game) 
Spiel nt @sporrs (move) Spielzug m €THEAT 
Theaterstück nt; radio ~ Hörspiel nt 
(space for movement) Spielraum m II. vi 
@ mus, srorTS spielen; to ~ for money um 
Geld spielen @THEAr actor spielen © (move) a 
smile ~ed across his lips ein Lächeln spielte 
um seine Lippen » PHRASES: to ~ for time ver- 
suchen, Zeit zu gewinnen III. vt & (take part 
in) spielen; to ~ cards Karten spielen &(com- 
pete against) wto - sb gegen jdn spielen 
© mus spielen; to ~ the violin Geige spielen 
© CD, tape [ab]spielen; to ~ one’s stereo sei- 
ne Anlage anhaben © mus, THEAT to ~ a part ei- 
ne Rolle spielen; to - the lead die Hauptrolle 
spielen (pretend to be) to ~ cowboys 
and indians Cowboy und Indianer spielen 
€ (gamble) to ~ the stock market an de 
Börse spekulieren © (perpetrate) to ~ a trick 
on sb jdn hochnehmen fig fam; (practical 
joke) [jdm] einen Streich spielen © (execute 
to ~ a shot schießen; (in pool) stoßen; to ~ 
the ball den Ball spielen » prırases: to ~ ball 
(sl) mitspielen fam; to ~ one’s cards right ge- 
schickt taktieren; to ~ havoc with sth etw 
durcheinanderbringen; to ~ dumb sich taub 
stellen; to ~ it safe auf Nummer sicher gehen 
“play along vi #to ~ along with sth etw 
[zum Schein] mitmachen 
+play around vi @» (mess around) children 


play back > pledge 


spielen; stop -ing around! hör mir dem Blöd- 
sinn auf! fam @(pej fam: pretend to be 
attracted to) mto ~ around with sb mit jdm 
[herum]spielen © (experiment) sto ~ around 
with sth mit etw dat [herum]spielen; (try out) 
etw ausprobieren; to - around with ideas 
etw in Gedanken durchspielen 

è play back vr noch einmal abspielen 

* play down vr herunterspielen 

+ play off vt wto ~ off © sb against sb jdn 
gegen jdn ausspielen 

“play on vi @(exploit) mto ~ on sth etw 
ausnutzen ® MUS, SPORTS (keep playing) weiter- 
spielen 

+ play out I. vt © usu passive (take place) 
mto be ~ed out scene sich abspielen © (act 
out) umsetzen © (play to end) a play, scene 
[zu Ende] spielen; to - out the last few sec- 
onds sports die letzten Sekunden spielen II. vi 
zu Ende gehen 
+ play through vr mus [von Anfang bis Ende] 
[durchjspielen; to ~ through a series of 
pieces eine Reihe von Stücken spielen 
+ play up I. vt hochspielen II. vi (fam) mto ~ 
up to sb sich bei jdm einschmeicheln 
è play upon vi (form) see play on 
èplay with I. vi @(entertain oneself with) 
‘to ~ with sth mit etw dat spielen ®© (play 
together) =to ~ with sb mit jdm spielen 
© (manipulate nervously) #to ~ with sth mit 
etw dat herumspielen fam © (consider) to ~ 
with an idea mit einem Gedanken spielen 
II. vt (vulg, fam) mto ~ with oneself an sich 
dat herumspielen 

'playback n @(pre-recorded version) Play- 
back nt ®© (replaying) Wiederholung f einer 
Aufnahme 

'playbill n © (poster) Theaterplakat nt &(pro- 
gram) Theaterprogramm nt 

'playboy n (usu pej) Playboy m 

player ['pler-ar] n &@srorts Spieler(in) m/f); 
baseball ~ Baseballspieler(in) m/f) © (musical 
performer) Spieler(in) m/f); cello ~ Cel- 
listin) m/f) © (playback machine) CD ~ 
CD-Player m ©roL (participant) to be a ~ 
eine Rolle spielen; a key ~ Schlüsselfigur f 
@ (sl: cool person) Hecht m sl 

playful ['pler-fal] adj @(not serious) spiele- 
tisch, scherzhaft © (frolicsome) verspielt; he 
was in a- mood er war zum Spielen/Scher- 
zen aufgelegt 

'playground n Spielplatz m 

'playhouse n (theater) Theater nt € (toy 
house) Spielhaus nt (für Kinder) 

playing card ['pleı-ın-] n Spielkarte f 

playing field ['pler-ın-] n Sportplatz m, 
[Spiellfeld nt 

'playmate n (for child) Spielkamerad(in) m{f) 

'playoff I. n Play-off nt II. adj ~ game Playoff- 
Spiel nt, Entscheidungsspiel nt 

'playpen n Laufstall m 

'playroom n Spielzimmer nt 

'playsuit n Spielanzug m 
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'plaything n © (toy) Spielzeug nt @(pej) of 
Force, powerSpielball m fig; to treat sb as a ~ 
jdn wie eine Sache behandeln 

'playtime n (in school) Pause f 

'playwright n Dramatiker(in) m/f) 

plaza ['plazs] n @(open square) Markt- 
platz m @(for shopping) [shopping] ~ Ein- 
kaufszentrum nt 

plea [pli] n ®@(appeal) Appell m; (entreaty) 
[flehentliche] Bitte; to make a ~ for mercy 
um Gnade bitten (am [Sach]einwand m; to 
enter a ~ eine Einrede erheben 

'plea bargaining n iaw Vereinbarung zwi- 
schen Staatsanwalt und Angeklagtem, der 
sich zu einem geringeren Straftatbestand be- 
kennen soll 

plead <pleaded or pled, pleaded or pled> 
[plid] I. vi & (implore) [flehentlich] bitten, fle- 
hen; to ~ for forgiveness um Verzeihung bit- 
ten; to ~ with sb [to do sth] jdn anflehen 
|, etw zu tun] @ Law (as advocate) plädieren; 
(speak for) wto ~ for sb jdn verteidigen 
©) + adj Law (answer charge) to ~ guilty sich 
schuldig bekennen II. vt € (claim) behaupten; 
to - ignorance sich auf Unkenntnis berufen; 
to ~ insanity Law auf Unzurechnungsfähigkeit 
plädieren © (argue for) to ~ a case Law eine 
Sache vor Gericht vertreten 

pleading ['pli-dın] adj flehend 

pleasant ['plez-snt] adj &® day, experience an- 
genehm, schön; chat, smile nett © (friendly) 
freundlich (to zu +dat), liebenswürdig 

pleasantry ['plez-an-tri] n usu pl Kompli- 
ment nt j 

please [pliz] I. interj @(in requests) bitte 
& (when accepting sth) ja, bitte; more pota- 
toes? — ~ noch Kartoffeln? — gern; may I ...? 
— ~ do darf ich ...? — selbstverständlich II. vt 
(make happy) wto ~ sb jdm gefallen; Ti do it 
to ~ you ich mache es nur dir zuliebe; to be 
hard to ~ schwer zufrieden zu stellen sein 
II. vi © (be agreeable) eager to ~ [unbedingt] 
gefallen wollen & (wish) to do as one ~s ma- 
chen, was man möchte 

pleased [plizd] adj © (happy) froh, erfreut; 
(content) zufrieden; — to be ~ about sth sich 
über etw akk freuen; to be ~ that ... froh 
sein, dass ... © (willing) Pm ~ to help ich 
helfe wirklich gerne 

pleasing ['pli-zın] adj angenehm; to be ~ to 
the ear hübsch klingen 

pleasurable ['plez-ar-3-bal] adj angenehm 

pleasure ['plez-ar] n @(enjoyment) Freude f, 
Vergnügen nt; to give sb ~ jdm Freude berei- 
ten; to take - in doing sth Vergnügen daran 
finden, etw akk zu tun ® (source of enjoy- 
ment) Freude f; please don’t mention it; it 
was a - nicht der Rede wert, das habe ich 
doch gern getan 

pleat [plit] n Falte f 

pled [pled] vi, vt pt, pp ofplead 

pledge [pledz] I.n @(promise) Verspre- 
chen ný to make a ~ that... geloben, dass ... 
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©(token) a ~ of loyalty ein Unterpfand nt 
der Treue (promise of donation) Spenden- 
zusage f @Law (deposit) Pfand nt Il. vt ver- 
sprechen; to ~ allegiance to one’s country 
den Treueid auf sein Land leisten 

plentiful ['plen-tr-fəl] adj reichlich präd; 
~ supply großes Angebot 

plenty ['plen-ti] I. n (form: abundance) Reich- 
tum m;to live in ~ im Überfluss leben II. adv 
inv (fam) Um ~ warm [enough] mir ist warm 
genug, fast schon zu warm; ~ more noch viel 
mehr III. pron ©@(more than enough) mehr 
als genug; he’s had - of opportunities to 
apologize er hatte genügend Gelegenheiten, 
sich zu entschuldigen; - of money/time viel 
Geld/Zeit © (a lot) genug; ~ to see viel zu se- 
hen; this car cost me - (fam) dieses Auto hat 
mich eine Stange Geld gekostet 

plethora ['ple8-ar-»] n wa ~ of sth eine Fülle 
von etw dat; (oversupply) ein Übermaß nt an 
etw dat 

pleurisy ['plor-r-si] n mep Rippenfellentzün- 
dung f 

pliable ['plar-o-bal] adj biegsam; (fig: easily 
influenced) gefügig 

pliers ['plar-arz] npl Zange f a pair of ~ eine 
Zange 

plight! [plart] n Notllage] f 

plight? [platt] vt to ~ one’s troth (hum dated: 
get engaged) sich dat die Treue schwören 
veraltet 

plod [plad] I.n Marsch m Il.vi <-dd-> 
© (walk slowly) stapfen & (work slowly) wto 
~ through sth sich durch etw akk hindurchar- 
beiten 
> plod away vi vor sich att hin arbeiten; to ~ 
away at sth etw [freudlos] tun; (work hard) 
schuften pej fam 

plop [plap] I. n Platsch[er] m fam; it fell into 
the water with a ~ es platschte ins Wasser 
II. vi <-pp-> © (fall into liquid) platschen fam 
© (drop heavily) plumpsen fam 

plot [plat] 1I. n © (conspiracy) Verschwörung f 
(against gegen +akk); to hatch a ~ einen Plan 
aushecken cu" (story line) Handlung f® (of 
land) Parzelle f a ~ Gemüsebeet nt 

© (conspire) [im Geheimen] pla- 

ò (mark out) [graphisch] darstellen 
II. vi <-tt-> mto ~ against sb/sth sich gegen 
jdn/etw verschwören; #to ~ to do sth (a. 
hum) planen, etw zu tun 
+ plot out vt @ route [grob] planen ®© scene, 
story umreißen 

plotter ['plat-ar] n @(conspirator) Verschwö- 
rer(in) m{f) &compur Plotter m 

plow [plav] Lo Pflug m II. vt @acr Hien 
@(move with difficulty) to ~ one’s way 
through sth sich dat seinen Weg durch etw 
akk bahnen; (fig) sich durch etw akk [hin- 
durch] wühlen fig M.vi @acr pflügen 
© (move with difficulty) mto ~ through sth 
sich durch etw akk durchkämpfen; (fig) sich 
durch etw att [hindurch] wühlen fig 


plentiful > plump down 


+ plow into I. vi mto ~ into sth in etw akk 
hineinrasen II. vw mto ~ sth into sth etw in 
etw akk investieren 
+ plow up vi land umpflügen; lawn umgraben 

ploy [pl>1] n Plan m, Strategie f (trick) Trick m 

pluck [plak] I. n Mut m, Schneid m o Österr f 
Jamll.vt © (pick) mto ~ sth [from sth] fruit, 
Jlower etw [von etw dat] abpflücken; grass, 
dead leaves etw Jon etw dat] abzupfen 
© feathers ausrupfen; hairentfernen; chicken, 
goose rupfen o wus zupfen III. vi zupfen (at 
an +dat) 

è pluck up vr to ~ up the courage [to do 
sth] allen Mut zusammennehmen]|, um etw zu 
tun] 

plucky ['plak-i] adj schneidig 

plug [plag] I. n @(connector) Stecker m; to 
pull the ~ [on sth] den Stecker [aus etw 
dat| herausziehen; the administration has 
pulled the - on this project (fig) die Verwal- 
tung hat diesem Projekt ihre Unterstützung 
aufgekündigt © (socket) Steckdose f © (for 
sink) Stöpsel m © (stopper) Pfropfen m 
©(spark plug) Zündkerze f II. vt <-gg-> 

hole, leak stopfen, |zulstopfen (with mit 
+dat) © (publicize) anpreisen © (sl: shoot) 
treffen (mit einer Gewehr., Pistolenkugel) 
+plug away vi verbissen arbeiten (at an 
+dat), sich abmühen (at mit +daf) 
plug in I.vt einstöpseln II. vi (electrical 

device) sich anschließen lassen 
è plug up vi zustopfen 

"plug-in n see add-in 

plum [plam] I. n @(fruit) Pflaume f © (tree) 
~ [tree] Pfaumenbaum m ®© (color) 
Pflaumenblau nt II. adj © pie, pit Plaumen-; 
~ jam Pflaumenmus nt ® inv (color) pflau- 
menfarben © attr (desirable) traumhaft fam; 
~ job Traumberuf m 

plumage ['plu-mıda] n Federkleid nt 

plumb’ [piam] I.vt @(determine depth) 
[aus]loten © (fg: fathom) ergründen II. adj 
pred, inv gerade, im Lot fachspr II. adv 
© (fam: squarely) genau © (fam: completely) 
- crazy total verrückt IV, n Lot nt;to be out 
of - nicht im Lot sein 

plumb? [plam] vt wto ~ sth into sth etw an 
etw akk anschließen 

'plumb bob n Lot nt 

plumber ['plam-ar] n Klempner(in) m/f), Sani- 
tär(in) m(f) schweiz 

plumbing ['plam-ın] n Wasserleitungen pl 

plume [plum] n © (large feather) Feder f 
tail ~ Schwanzfeder f (as ornament) Feder- 
busch m © (cloud) ~ of smoke Rauchwolke f 

plummet ['plam-ıt] I. vi © (plunge) fallen 
© pricesin den Keller purzeln fam; morale auf 
den Nullpunkt sinken II. n seeplumb bob 

plump [plamp] I. adj (rounded) rund; (euph) 
person füllig, mollig; arms rundlich; cheeks 
rund II. vt cushion, pillow aufschütteln 
*plump down (fam) I. vt wto ~ down © 
sth etw hinplumpsen lassen fam; to ~ oneself 


plump up > point 


down on the sofa sich aufs Sofa fallen lassen 
Il. vi to ~ down in a chair sich auf einen 
Stuhl fallen lassen 
plump up vi cushion, pillow aufschütteln 

plumpness ['plamp-nıs] n Fülligkeit $ fruit 
Größe f 

plunder ['plan-dər] I. vt gold, treasure plün- 
dern; palace, village [aus|plündern; (fig) the 
planet, environment ausbeuten II. vi plündern 
II. n © (booty) Beute f (act of plundering) 
Plünderung f of planet Ausbeutung f 

plunderer ['plan-dar-ar] n Plünderer, Plünde- 
rin m, f 

plunge [pland3] I. n ® (drop) Sprung m; (fall) 
Sturz m, Fall m; (dive) to make a ~ tauchen 
Ə(sharp decline) Sturz m; a ~ in value 
dramatischer Wertverlust II. vi & (fall) stürzen 
(into in +akk); to ~ to one’s death in den Tod 
stürzen ®© (decrease dramatically) dramatisch 
sinken © (fig: begin abruptly) wto ~ into sth 
sich in etw akk [hinein]stürzen fig I. vt © (im- 
merse) wto ~ sth into sth etw in etw akk ein- 
tauchen; (in cooking) etw in etw akk geben 
(thrust) to ~ a dagger into sb jdn mit 
einem Dolch stechen 
+plunge in I.vi ®(dive in) eintauchen 
Le: get involved) sich einmischen; (do 
without preparation) ins kalte Wasser springen 
fig Il. vt knife reinstechen; hand reinstecken 

plunger ['plan-dzar] n Saugpumpe f 

plunk [plank] I.n (fam: sound) Ploppen nt 
II. adv (fam) dumpf knallend; I heard some- 
thing go ~ ich hörte, wie etwas plopp machte 
II. vt (fam) © (set down heavily) wto ~ sth 
somewhere etw irgendwo hinknallen ®© (sit 
heavily) to ~ oneself down on a chair/sofa 
sich auf einen Stuhl/ein Sofa plumpsen lassen 
è plunk down (fam) I. vt #to ~ down © sth 
etw hinknallen; #to ~ oneself down sich 
hinplumpsen lassen II. vi sich fallen lassen 

pluperfect ['plu-,par-frkt] I. adj inv Ling Plus- 
quamperfekt-; the ~ tense das Plusquamper- 
fekt II. n Ling wthe ~ das Plusquamperfekt 

plural ['plor-al] I.n =the ~ der Plural; in 
the ~ im Plural II. adj inv cz Linc Plural-, plura- 
lisch © (multiple) mehrfach attr 

pluralism ['plur-ə-l1z-əm] n Pluralismus m geh 

pluralistic [‚plor-a-Irs-tık] adj pluralistisch geh 

plus [plas] I. prep plus II. n <pl -es or pl-ses> 
Plus nt kein pl fam; a. math Pluszeichen nt; 
(advantage a.) Pluspunkt m II. adj inv © attr 
(above zero) plus; ~ two degrees zwei Grad 
plus © pred (or more) mindestens; 20 ~ min- 
destens 20 © (slightly better than) A ~ = Eins 
plus f 

plush [pilaf] Lag &® (luxurious) exklusiv 
© (made of plush) Plüsch- II. n Plüsch m 

'plus sign n Pluszeichen nt 

Pluto ['plu-tou] n Pluto m 

plutocrat ['plu-ts-kret] n (rich and powerful 
person) Plutokrat(in) m/f) geh 

plutonium [plu-'tovu-ni-am] n Plutonium nt 

ply! [plar] n &@ (thickness) Stärke f Dicke f 
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© (layer) Schicht f @ (strand) two-- rope 
zweilagiges Seil 

ply? <-ie-> [plar] vt @(work steadily) to ~ a 
trade ein Gewerbe betreiben ® (sell) drugs 
handeln © (supply continuously) to ~ sb with 
wine jdn mit Wein abfüllen fam © (travel) to 
- a route eine Strecke regelmäßig befahren 

'plywood n Sperrholz nt 

pm, p.m. [,pi-'em] adv inv abbrev of post me- 
ridian: eight - acht Uhr abends, zwanzig Uhr 

PMS [,pirem-'es] n MED abbrev of premen- 
strual syndrome PMS nt 

pneumatic [nu-mat-ık] adj inv pneumatisch 

pneumonia [nu-'movun-ja] n Lungenentzün- 
dung f 

PO [,pi-'ou] n abbrev of Post Office 

poach! [poutf] vt pochieren 

poach? [povtf] I. vt © (catch illegally) wildern 
© (steal) sich dat unrechtmäßig aneignen; 
ideas stehlen © employee abwerben (from 
+dat) II. vi (catch illegally) wildern 

poacher ['pov-tjar] n Wilderer m 

poaching ['pov-tfin] n @Hunt Wilderei f 
© (taking unfairly) Wegnehmen nt 

P'O box n abbrev of Post Office Box Postfach 

pocket ['pak-ıt] I.n @ (in clothing) Tasche f 
©(on bag, in car) Fach nt © (fig: financial 
resources) Geldbeutel m; out of one’s own ~ 
aus eigener Tasche @srorts (on pool table) 
Loch nt II. vt @ (put in one’s pocket) in die Ta- 
sche stecken © (keep sth for oneself) behalten 
© (in pool) ballins Loch spielen 

'pocketbook n © (purse) Handtasche f ®© (fi- 
nancial resources) Finanzmittel pl 
'pocketknife n Taschenmesser nt 

'pocket money n Taschengeld nt; (fig: small 
amount of money) ein Taschengeld nt fig fam 
'pocket-size(d) adj im Taschenformat nach n 
pod [pad] n © (seed container) Hülse f; pea, 
vanilla Schote f © (on aircraft) Gondel f (to 
hold jet) Düsenaggregat nt ©(K-cup) cof- 
fee ~ Kaffeepad nt 

podiatrist [pə-/'dar-ə-trıst] n  Fußspezia- 
listin) m(f), Fußpfleger(in) mf) 

podiatry [pa-'dar-»-tri] n Fußpflege f 

podium <p/ -dia> ['pou-di-am] n Podium nt 
poem ['pov-am] n (a. fig) Gedicht nt 

poet ['pov-at] n Dichter(in) m/f) 

poetic(al) [pov-'et-ık(al)] adj (relating to 
poetry) dichterisch; - language Dichter- 
sprache f 

poetry ['pov-r-tri] n @(genre) Dichtung € Ly- 
rik f@ (poetic quality) Poesie f 

pogrom [pa-'gram] n Pogrom nt 

poignant ['porn-jənt] adj bewegend; (distress- 
ing) erschütternd; memories melancholisch 
poinsettia [pərn/'set-i9] n Weihnachts- 
stern m 

point [pornt] I. n @ (sharp ena, in ballet) Spit- 
ze f; ofa star Zacke f® (decimal point) Kom- 
ma ®rTYro (dot, punctuation mark) Punkt m 

© (position) Stelle f, Punkt m; ~ of contact 


Berührungspunkt m; starting ~ Ausgangs- 


